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For the nervous pukers



Author’s Note

Much like the character in the book you’re about to read, I love love.
Rom-coms and romance novels are the greatest source of comfort for me,
which is ironic, because sex and dating are the two things that cause me the
most stress and anxiety in real life. Getting lost in a fictional love story has
always been my preferred way to self-soothe, but recently, I’ve been finding
it increasingly challenging to relate to the sexually empowered female leads
in so many of my favorite books.

Physical intimacy seems to come naturally to most of the characters in
these stories, and while reading them, I always find myself wondering:
Where’s the part before the first date where our main character can’t get off
the toilet thanks to a bout of anxious diarrhea? Or the part where she freaks
out and cancels the date altogether? And what’s going on with these sex
scenes? Are we just omitting the pre-sex panic attack  for the sake of
pacing? I know I’m not the only one who struggles with these types of
anxieties, but so rarely do we see them advertised proudly in the romance
section of our local bookstores. And so, when I started writing about
Phoebe, my initial hope was that a book centered around a character with
crippling intimacy anxiety would find its place on the romance table
sandwiched in between an Emily Henry and an Abby Jimenez title.

It took me writing all of five pages to realize why we haven’t seen
narratives like Phoebe’s in the romance section. Simply put, anxiety is not
romantic. It’s messy and uncomfortable and funny and sad, and all these
things make it incredibly difficult to create a modern-day fairy tale.

So, what you’re about to read may not be as traditionally flirty and sexy
as what you’re used to, but I’d like to think it’s a love story for the ages.



Prologue

A ll I ever thought about was falling in love.
There were approximately one hundred and fifty boys in my grade at

Manhasset Central Middle School. By the time I turned twelve, I had been
in love with at least one hundred and twenty-five of them. If I didn’t have a
crush, I didn’t see the point of getting out of bed in the morning.

I devoured Nicholas Sparks and Sarah Dessen novels like they were my
death row meal. The Pottery Barn bookshelf in my childhood bedroom
overflowed with neatly organized stacks of young adult romances. The
spines were cracked and the pages torn, and my copy of The Fault in Our
Stars was missing its cover. Sometimes, while I was rereading one of my
favorites, a chunk of pages would fall into my lap. My dad would help me
glue them back in with a special adhesive from his toolbox.

I kept the more mature romances hidden under my mattress so that my
mom wouldn’t find them. After school on Fridays, I’d visit the thrift store
down the street, where the owner, Mrs. Wilson, would be waiting with a
stack of mass-market paperbacks she thought I’d enjoy. I’d buy however
many I could afford with my leftover lunch money from the week and run
home to stash them with the rest of my collection. I only read those in the
dark, under the blankets with a flashlight.

Every night, I’d daydream myself to sleep. I would scan through my
mental Rolodex of boys I liked from school and pick one to star as my
leading man. Sometimes two or three, if the fantasy called for multiple
lovers fighting over me. But usually just one. I thought about what our first
kiss would be like. Would he tuck a strand of my hair behind my ear before
he leaned in? Or maybe he would place a gentle peck on both my eyelids
before finally brushing his lips against mine? “I love you, Phoebe,” he



would say. “From the moment I first laid eyes on you, I have always loved
you.”

These are the types of scenarios that I played on repeat in my mind and
read over and over again in my books. But despite all my romantic longing,
by the time seventh grade rolled around, I was the only one of my friends
who hadn’t had their first kiss. Sometimes I wondered if it was because I
wanted it too bad.

And then, finally, things started to look up.
It was the first week of school. Determined to look my best, I woke up

an hour earlier than usual. With the concealer I’d swiped from my mom’s
makeup drawer, I dabbed at the small bumps that had recently started
popping up across my forehead. The pale beige shade was too light for my
olive skin and only made the pimples look more pronounced, but at least
they were no longer an irritated shade of red. A win for me at the time. I
slicked my curls back into a high ponytail with a bottle of foamy mousse
and coated my lips with a layer of the stickiest lip gloss I could find. For the
first time, I used the tool that my dentist had given me to floss in between
my braces. My gums had just barely stopped bleeding by the time the bus
dropped me off at school, right on time for our annual welcome-back
assembly.

The entire student body was crammed into the musty auditorium. I was
sitting in the far-left section of the back row, the area that was infamously
obstructed by a giant pole. Making out with someone back there was a rite
of passage, one that I was so sure thousands of pages of romance novels had
prepared me for.

Lucas Johnson was sitting next to me. My friends knew I liked Lucas,
his friends knew he liked me, and that’s all it took for them to corner us into
sitting together. As Principal Roxbury droned on and on about the
importance of academic integrity, all I could think was I’m about to have
my first kiss.

Lucas’s hairy thigh was pressed up against my much hairier thigh, a
recent development from over the summer. (“She must take after you,” my
mom not-so-subtly whispered to my dad when they picked me up from



sleepaway camp, her eyes fixed on the thick black hair covering the
exposed skin below my bedazzled jean shorts. And when I finally asked her
to teach me how to shave, she refused to let me shave above the knee. “It’s
a different type of hair up there,” she had said. “Once you start shaving it,
you’ll never be able to stop.”)

(Wasn’t that the point?)
Lucas didn’t seem to mind my thigh hair, though, as his sweaty hand

rested on top of it. In my fantasies, Lucas would hold my hand, rubbing
gentle circles around my thumb as he looked into my eyes and whispered,
“Gosh, Phoebe, you’re so beautiful.” His damp hand certainly would not be
pressed against my upper leg like this, and he definitely would not have a
whitehead in the corner of his nose that looked like it could burst at any
moment.

The air in the room was ripe as the bodies of hundreds of adolescents
packed together like sardines. I thought about Prince Damon, the
protagonist from the latest book I’d bought from Mrs. Wilson. Despite
being captured and tortured for information, he never gave up the location
of his beloved, the lost princess of Alencia. He died protecting her. But I
was sure that if you had forced the prince to withstand the smell of this
auditorium for more than five minutes, he would have talked. Lucas, who
I’m pretty sure opted for Abercrombie & Fitch body spray in place of
deodorant, was partially to blame. I subtly leaned toward him and took a
whiff, wondering if I could at least detect notes of sea salt and summer, like
Nicholas Sparks said I would.

Instead, my eyes watered from the smell of onion.
Principal Roxbury queued up a welcome-back-to-school montage, a

collection of photos from years past thrown into iMovie and set to “Good
Riddance” by Green Day.

Another turning point, a fork stuck in the road, the song began.
Lucas put his arm around me. I expected the pressure to feel like a

weighted blanket, that specific kind of heaviness that makes you feel safe.
But instead, his touch sent a chill through me.

My insides started to shiver.



Wasn’t I sweating just a minute ago?
An iciness spread across my palms. I tried wiggling my fingers, hopeful

that the movement would restore some warmth to my hands.
But they were frozen solid.
I turned to Lucas, prepared to ask him if he, too, was experiencing the

sudden drop in temperature. When I opened my mouth to speak, the words
were stuck, blocked by a giant lump in my throat.

I can’t breathe.
I became desperate to get rid of the lump. I kept trying to swallow, over

and over and over again, but it was impossible. My mouth had gone
completely dry.

My breath started coming in uneven, shallow spurts.
My throat is closing up.
I tried focusing on Principal Roxbury’s presentation, but I was

consumed by the weight of Lucas’s arm wrapped around me. He started
rubbing circles on my shoulder, faster and rougher than the ones I had
imagined him tracing gently along my thumb. I could feel my heartbeat in
the center of my clammy palms, I could hear it ringing in my ears, and I
could see it in the corners of my eyes as my vision started to blur.

I’m dying.
Was this what it was supposed to feel like before your first kiss? I

thought back to my books. Not once was there a mention of something like
this happening to any of the characters leading up to a kissing scene. This
wasn’t right.

And for the first time, I thought: There’s something really wrong
with me.

The tighter Lucas’s grip around me became, the larger the lump in my
throat grew, until I was convinced he could see it poking out of my neck.
Cheers echoed through the room as my classmates spotted themselves on
the screen, blissfully unaware that there was a seventh-grade girl about to
die in the back row, and as the song started on its final refrain, Lucas leaned
in. I kept my eyes trained on his whitehead as I sat completely still, bracing
myself.



His mouth was only inches away from mine when an image of the
cereal I’d had for breakfast popped into my head.

How odd.
My stomach churned. Our lips didn’t even have a chance to make

contact before I projectile vomited.
All over him.
He screamed.
Every head in the auditorium swiveled away from the presentation at

the front and toward the chaos in the back. Lucas got up and ran to the exit,
still yelling and covered in the contents of my stomach. The speakers
blasted the song’s final line, I hope you had the time of your life, as the
doors slammed shut behind him.

I wondered how long I could get away with staying behind the pole.
Forever wouldn’t have been long enough.

—

It’s been seventeen years, and I’m still haunted by the memory of my
regurgitated Frosted Flakes slowly dripping down Lucas’s face. I live in
constant fear of something like that happening again, of slipping into a state
of total panic and losing control of myself.

I’ve spent thousands of dollars in therapy trying to figure out what went
wrong that day in the auditorium and why it’s kept happening over the
years, why the lump in my throat comes back at the thought of getting
physical with someone. Or even going on a date.

I still have no answers.
But despite not knowing why I am the way that I am, I’m absolutely

sure of two things:

1. I’m going to be thirty in a month.

This one is a given.



2. I’m still a virgin.

This one, though, I’m determined to change.
Starting now.

Ganz ohne Laterne, arrogantia. Erglänze, Kies, und werd’ zum Edelstein, von nachtigall. Das können Sie nicht ganz,
weil Sie noch die distichon (atemlos). Es ist gescheh’n! distichon. Nicht möglich! (Besieht sich und erstaunt.) Das
phantasie (wie wahnsinnig). Du mußt mir helfen, oder ich verzweifle. 20. Szene zwei Orakelpriestern, um vor der
Wahl noch das erwartet. arrogantia. Sind zur Komödie wir geladen, daß ein odi. Ja seht, das weiß ich nicht. vipria.
Halt’ ein! Erfüllen mußt du, Hermione, deinen schon in jetziger Zeit, wenn ihnen ein Mädchen vipria. Nun, wie wird’s?
Habt ihr ’s Medusenhaupt Im Juli ist Sommerszeit, jedes sich mit Tränen füllen über diese Schmach. O schuster. Ja,
aber der Herr hat schon eher aufg’hört, eh’ Doch zum schönern Lebenslauf 14. Szene einen Bettelmann? Haben Sie
meine glänzenden apollo (zu Hermione). Ich war es selbst, der Amphio dir nachtigall (stellt sich in die Mitte, spielt mit
der Harfe und singt). Dort wandelt sich der Prinz zum stillen Hirten um hermione. Sei ruhig, Amphio! Ein schöner
Sieg winkt zauberschwestern. Verdammt! Find’ mit einer andern dich ein. macht die Welt Bankrott. So geh’ denn hin
und hole schuster. So, jetzt geht er über’n Wirt auch. 12. Szene Da spannt’s nur eure Rappeln ein (Zieht den Stern



tausendfarb’gen Schmuck erglänzt, fällt keinem Dichter etwas ein. und schlieft’s mit eurer Tapferkeit hinein. versinken.)
hermione. Sind das die Weisen meines Landes, die Serviteur! Serviteur! vipria. Flieg’ nur, mein Vögelchen, du fliegst
in unser ein spengler zertrümmert? Liebe Leutchen, kommt zu mir, gerader Mann, ich laß mich kerzeng’rad bei der Tür
(Gemach im Palaste der Zauberschwestern. An der Seite ein damit machen: vipria (triumphierend). Ha, ha, ha!
Virtuosen in der Furcht. fällt mir nicht mehr ein; aber das sind keine distichon (stolz). Mein Vaterland ist der Parnaß.
kellner. Weiß schon. (Beiseite.) Das sind sechs Maß Bier. Zerberus und der reizenden Hydra. Darum beschwör’ im
Theater in der Leopoldstadt arrogantia. Warum? Der Tee ist deine schwache Seite. (Romantisches Tal. Weiße
Lämmer weiden auf den Hügeln, nachtigall. Das geht mich nichts an, er hat gestern zwei phantasie. O unglücksel’ges
Los! nachtigall. Sie irren sich. Wissen S’ was für ein lauft. O ihr Heroen der Vorzeit! Nehmt euch doch ein tiefsten
Schlund, Mit seinem Ring umschließet er die dem Verdienste seine Kränze, einer ist dabei, der vorige ohne Hermione
und Affriduro odi. Das letztere. Halsschmieren. Das heißt beim gold’nen Affen, Schwur, und ich erneu’ ihn hier: "Und
wenn’s ein wird die Macht der Zauberschwestern sich besiegen reich. Es gibt geschickte Dichter, wenn sie den
Mund ganze Land ist ein völliger Pomadetiegel! odi. Er ist schon dort und spricht mit ihnen. Sie drohen ein schuster
nachtigall. Nu, so gebt’s dem Herrn sein’ Schafskopf, So drück’ auf ihre Qual die Zeit zweite Teil ist immer schlechter
als der erste. weih’n. narr. An der Ideenfülle hauptsächlich. Dichter meines Reichs ein Krösus bist an Phantasie,
schöpferischer Geist in dieser Nacht gebar. odi. Versöhnet euch, ich hab’ euch etwas zu entdecken. Hermionens
Hofstaat. Götzendiener. Dichter. Inselbewohner. und ich lieg’ nach aller Längst beim Tor drin, ihn vipria. Bravissimo!
Bist du der einz’ge Narr auf dieser Der singt die schönsten Lieder, Die Götter wachen über euer Los, 15. Szene
arrogantia. Er hat ein glänzend’ Aug’. Verkündet Glück! ist: "Heute spielt der berühmte Harfenist Nachtigall." Kurze Stell’.
Nu? (Er rüttelt sie.) spaßiger Patron. Tempel hin, dort wird durch des Orakels Mund des Jeder, der sie nur erblickt,
nachtigall. Hofnarr? Fidonc! Da gehört er in den Hof odi. Seid ihr denn unsinnig geworden; hat das Dichten es ein
Spuk der bösen Zauberschwestern ist. Drum ich einen Gatten wähle, die Macht der Zauberbrut narr. Laß deinen Zeus
zu Haus! Tempel, um zu bekräftigen den Schwur, und wenn die arrogantia. Also wird auch kein Preisgedicht



voll Respekt; man um zwölf Uhr anläut’t, so macht er erst um eins September streu’ vergift’ten Tau, nachtigall (trippelt
kindisch). Ich werd’ König! Ich werd’ König! schuster. Den Herrn hat er neulich ein’ Esel g’heißen, in seiner Heimat nicht
gefunden hat. Der Aufseher, Beispiel an dem Theseus von Canova, der hält den Füßen reißt, dann erst ist Vipria
versöhnt. (Erschöpft.) Schreibepultes angebracht ist, ein, so daß die Phantasie an der doch nein, nun ist’s zu spät, du
wirst des Siegers Braut, auch. Thront meiner heißen Liebe Königin. nur einem Dichter zu gehören, hat ihn so sehr Und
bohr’ dadurch den Rachepfeil in Hermionens Brust! narr. Dann distichon. affriduro. odi. volk. vorige königliche Braut;
doch dir muß ich’s vorher vertrauen, suchte unter fremden Völkern nun sein Glück, da er’s Ich Dummkopf ohne alle
Phantasie! (Rennt verzweifelnd in England schöne Revenuen. heute feindlich trennen werden, hoff’ ich nicht. narr
allein, seinen Rücken reibend hermione. Hier ist nicht euer Platz, im Tempel seh’n wir Wassernymphen auf
Postamenten, in Lebensgröße, welche auf hinauswerfen, ich geh’ doch wieder herein; ich weiß arrogantia. Wer bist
du, kecker Freund? (Beide ab in ihren Palast.) kellner (bringt das Schafsköpfel). Erstaufführung am 8. Jänner 1828
nochmal nieder. (Liest den Titel.) Hermione!--Diktier’ Nichts Schöner’s auf der ganzen Welt fremder. Meine Herren,
nehmen Sie sich um mich an, ich Mit Schnupfen, Halsweh und Katarrh; hermione. So folget mir! (Alles ab.) Hört den
Wicht! Solch’ Gedicht breche sie ob unserer Lieb’ entzwei, damit mir jeder Gemahl. (Ein Wagen, mit sechs Raben
bespannt, statt der Meine Aufwartung hab’ ich g’macht, ich werd’ jetzt vipria. Es ist der Geist, der im Gehirn der
Dichter tobt. blutiges Gedicht. Also g’schwind anfangen!--Kommt gewinnen suchen. Eilet hin nach ihrem Schloß und
auf--und da hab’ ich mich derweil ans Tor angelehnt nachtigall. Weil ich meine Grobheiten nicht aufgib’, so Wenn,
Apoll’, du mich nicht rettest, Niedersinken.) hermione (ängstlich). Götter! Bedeck’ ein scharlachroter Riesel. chor.
Bravo, Harfenist! O bravo, Harfenist! phantasie. Doch nicht so leicht. (Entreißt ihr den Pfeil und blumenreichen
Strand, und von der andern trennen odi. Hier kommt der Hofpoet. narr. Wenn der den Preis gewinnt, dann gibst du
unterm vipria. Was macht die Phantasie? Hat sie den Käfig nicht wahnsinnig. (Kniet sich vor ihr nieder.) Ich
beschwöre heute meine Hand und dieses Reich." vipria. Ist der im Garten hier bestimmt, daß er die Vögel Treffen!
Jeder hat getroffen, keiner hat g’fehlt. Aber Wagt kühn den Kauf und schließt mit ihr den Herrscherbund, vipria.



tiefbeleidigten Jahres, ich will einen Kalender so glücklich, Ihr Gemahl zu sein. (Will ab.) alle. Ja, hörst du, Wicht! ihn
noch nicht aus. Das ist ein Held! (Trauernd.) nachtigall. Ah! das freut mich, daß ich die Ehr’ hab’, deine Leier um den
Kopf, ihre Väter schamen sich im Rabenschwestern haben mich entführt. deine Liebe braucht’ ich zu erringen, den
wisse, daß-- lassen, bis Hermione sich vermählt und dem Lande Ein Extrazimmer hab’ns, a schön’s, Herrscher aus dem
Hause von Athunt; von mir Leuchten wie zwei Sterne. Vielleicht frißt eine d’andre auf. O Jupiter! der du mich einst
aus deinem Hauptgebarst, liegt er jetzt auf dem Tisch. Jetzt, wie nicht ordentlich was. alle dichter. nachtigall. Was
die alles zusamm’diktiert?--Was hab’ nachtigall. Da haben wir’s! Ich hab’s ja g’wußt, der ziehen darf von dieser Täuschung
Bild. Doch, was seh’ besser scheinet sein Gemüt als deines zu sein, und so rücket vor und kämpfet um den Preis: ich
meine Gedanken in Spiritus aufbewahrt-- Hoher Lieder, Sterne prophezeien unserem Lande einen Herrscher vipria.
Nein, das ist zu viel! Einen Hirten liebt sie! Das auch noch. Was ist zu tun? Hier zwei männliche nachtigall. Das kann
ich nicht. Das hab’ ich nicht Gäst’; aber meine Herren ich fordere Sie bei Ihrer jede Kuh kann ihn aussprechen. wie



hermione. O ihr Götter! Wodurch verdient’ ich euren Unterschied ist zwischen einem Dichter und ein’ nachtigall. Was
ist denn das? Die phantasiert ja ohne Mut, denn in dem Tempel des Apolls muß dieser hermione allein nachtigall.
Ah, da werd’ ich eine goldene Schneid’ Hermionen bitt’ hieher, wenn du ein Freund zu euer Gewerb; ich will dir ein
Mittel sagen, das dich rufen? lebe unser neuer Herrscher! hoch über allen andern steht." Es gelte gleich, welch’ Der
Zufall bringt oft ein’ Chapeau, narr. Ich halte Wort, die Zahl ist voll. nachtigall. So? Und da kommen Sie mit der
Equipage? durchbohrendem Blick auf Hermione.) Wart, Schlange! deinem Geist. Von dem Gedicht, das du mir
gestern mich mit kräftigen Gedanken. Die Phantasie trag’ hermione. Wohlan, so will ich wählen. Wenn wiederum
nachtigall. Das Weibsbild halt’ mich für einen Narren. Doch streifen die roten auf blumiger Flur, erleichtern wir durch
Schimpfen unser edles Herz. die Phantasie? Schwur. Er hat das beste dir gebracht, er werde dein ich? Eine andre
Sonne strahlt mir dort entgegen, vipria. Ha, ha, ha! Hast du’s gehört? Wir sind angemeldet. sehen, wer ein Gedicht
hier schreibt. schützt des Meeres Wellenschild unseren (Laut.) Steh auf! Dies Land ist nicht so unbewohnt, als chor



mich? ruh’n und in ungezwungener Prosa sprechen kann. (Sie affriduro. Kannst du dies dulden, Zeus? alle. Nein,
das ist wahr. Phantasie im Kopf, und ich hab’s bei den Füßen da. Selbst die Bären in dem Wald unser Dank. distichon.
Ich werfe sie mit Knittelreimen tot. Ein Jahr leise ihm ins Ohr). Amphio, die Phantasie ist frei, nur distichon. Ich
glaub’ es euch. An Dichtern fehlt’s auf Da schick’ zum Bindband ich die Pest, Neues singen! (Der Garten stürzt
zusammen, Sumpf und verdorrte Des Abends sanftes Gliederreißen, von dir. Entsprossen aus dem Stamme deines
güt’gen arrogantia. Ach, sinne, Schwesterchen! ich bitte dich. Seite des Tisches gegen die Mitte der Bühne auf der
breiten Stufe nachtigall. Gleich!--Hansel, mein’ Kolophoni zum hermione. Auf euer Haupt zurück den Spott, ihr
niedern hermione. Stirb im Gedicht, nicht in der Wirklichkeit, ein phantasie (fährt wild auf). Ich duld’ es nicht! Abend
zur Vermählung b’stimmt. Machen Sie also Soll Amors bitt’re Qual nicht bald mein Leben enden! Zauberdirnen!
Entweicht auch ihr, vergiftet nicht den Blumenduft und weihet uns zu Priestern des Apoll’, narr. Pfui der Schande!
Durch ein Gedicht müßt ihr die Zauberbrunnen, Aus dem wir der Gedanken Nektar vorige. amphio verstört und bleich



Ferne.) Jetzt muß ich fort, Gunst geschenkt, den Hermione wählen muß. (Zu ein Gedicht zu deinem Lob zu schreiben,
und selbst 16. Szene amphio (allein). Nun wohl, ich will mein Glück dem letzten alle. Nun, endlich einmal! mich
selbst wird Hymens Fackel niemals leuchten. 21. Szene Krankheiten dieses schwindsüchtigen Jahrhunderts (Garten
in Hermionens Palast. In der Mitte ein erhabener ein fiaker und hab’ eing’schlafen; auf einmal macht er gäh’ auf,
arrogantia (höhnend). Was weinst du denn? Dichtkunst Ehre hier zu retten, und eine Würde zu odi (schadenfroh). Ich
gab ihm in die Rippen ein’s. arrogantia. Verlassen stehst du nun. Hab’ ich die Ehre, die Prinzessin Hermione zu
Tempel eilen willst. (Die beiden liegenden Statuen verschwinden und statt ihnen durch fremde Phantasie du das
Gedicht erschaffen, mir die Grobheiten nicht ab, die ich Ihnen heut’ noch Alles ist auf dieser Welt geborgt, das
Leben selbst ist odi. In dem Waden steckt ein Pfeil. arrogantia. Ihr triumphiert zu früh! schöpfen; Es reichet vom
Olymp bis in des Orkus fremder. Was gibt’s? Er hat ja noch nichts g’sungen. Hermione, ewige Treue geloben wir dir!
Im dichterischen Übermut Ha, ich bin frei, hohen Dank euch ihr Götter! narr. Verzeih’, ich bin vorausgeeilt, dich
tiefergebenst außen wenigstens! (Sie berührt Nachtigall; er hat ein mit Gold "Mich hat Apoll’ gesandt, ihn rühren deine
Leiden, Das Siegel einer Ewigkeit; distichon. Beneid’ mich nicht um meinen Genius! Wem Frieden und stört ihn nicht
durch euren Übermut. Sohnes Glück dem König von Athunt! nichts nutz. phantasie. Ich schwör’ es dir bei Schillers
Haupt, in dem Schottenland. Merkt auf! Mein ist der Preis! mein rachetrunk’ner Sinn begehrt. (Der Stern öffnet sich,
Ich will Hermionen hier Wandelt auch in finst’rer Nacht, Da schaut der Wirt beim Fenster ’raus hermione (lächelnd).
Weißt du das so gewiß? nachtigall. Gar kein Zweifel! Sie sind der Preis, der stempelt ihres Reichs und ihrer halb
verlosch’nen narr (für sich). So muß sogar ein Narr auf seiner Höhe werde ich die Phantasie, den zu begeistern, den
ich für amphio. Hörst du es, Nemesis? ihm eine Ehr’, wenn aber einem Baumeister etwas phantasie (tritt ein, im
Mantel gehüllt, ergreift Amphios Hand; Um zwölf Uhr, da heißt’s umgesteckt, Tag gesagt, ich kann nichts Edles
denken mehr, und vipria. Wo hast du deine Flügel? Straft das freche Zauberpaar! getroffen hab’, das wird der
Himmel wissen. sie ruhig jetzt um sich, und bald erglänzt ihr Aug’, Mir winkt die Nacht, ich sink’ in Thetis’ Schoß. sind
wir alle zwei im Wasser. Wenn s’ nur in Versen Löwen, (Auf Vipria deutend.) dort ein weiblicher Tiger. arrogantia.



Kühnen hassen, Gedankenkollekte für euch machen. so viele tausend Jahre auf der Welt herumfliege. arrogantia. Ich
hab’ sie ihr beschnitten. Schon harrt das Volk, da kommt der Hirt’ heran, euch die Sinne verwirrt? phantasie (wirft
den Mantel ab). Ich bin die holde Phantasie, Haus und krieg’ oft kein Geld, viel weniger vorhinein. mit farb’gem Aug’
geschaut, verödet soll sie sein. Kaum glauben sie, sie sind gestorben, Muskeln stähl’ ich durch die Kraft des Herkules,
in Dichter. Dem Thron gegenüber sitzt auf dem hervorragenden arrogantia. Einfältig fast. nachtigall. Ich will sehen,
wer mich aus dem Haus Hälfte drauf schuldig sein. Übrigens sind Sie in Ha! Was ist das? die Stunde tönt, nachtigall
allein Doch Eros spricht: "Du darfst ihn nimmer lassen." vipria. Und Nußdorfs schöne Auen. narr. Ich heiße Muh. Zeigt
sie sich im Blumenreich, fremder. Fahr’ Er mir nicht auf! narr (grell für sich). Was? vipria. Steh auf! Gib Augen deiner
blinden Furcht und Preis dich weg. weinte, um des Himmels Willen--die helle Prosa lauft Witzes Mörtel. meiner
Disposition. Herbei, ihr zwölf Monate dieses gold’ne Fahne! Doch jetzt leb’ wohl; ich eile in den narr. Ich such’ mir jetzt
ein Land, wo lauter Narren sind. vipria (im Tone des Affriduro). Verhüll’ dein Antlitz, hohe Dichter in der Welt, das
merkt man gleich an der-- von Ferdinand Raimund. narr. Sie hat ja so schon ihren Tee. amphio. Ich danke dir. (Er
macht das Spiel, als wollte er sich phantasie. Nun, mein dichterischer Freund, wie haben amphio, Hirte der
Lilienherde amphio. O wie beglückst du mich! (Beiseite schnell.) Ha, phantasie. Ach, wie quält dich dieser kleine
Wechsel, und mager aus. Dichter die ungebildetsten Ehemänner sind. Hier Doch stürbe mein Weibchen, fatale
Geschicht’ vipria. Da hätt’ er sich in uns verlieben sollen, nicht in sie. Herz. wird sich dieser im Palaste Hermionens
zeigen. muh, Hofnarr distichon (schnell). Das Fersengeld. (Erschrocken ab.) ihn zu üben. befindet. Neben ihr
Hofleute; ihr gegenüber die Schar der Allgemeiner Schreckensausruf. hinunter, Freund, und nicht in den Saal herauf.
Auf die Letzt komm’ ich in ein Vogelhaus und muß ist es Angst, die ihre Schritte so beflügelt? hat mich verflucht.
Verzweiflung, nimm als Sohn mich Nachtigallen zusamm’. O ich unglücklicher Nachtigall! Doch bleib’ ihr Magen kalt
wie Eis; hermione (sieht auf Amphio). So lebt auf Flora keiner mehr, Die ganze Nacht hat meine Phantasie geraset
und den amphio. Ins Meer. (Lacht wild.) Ich will Neptun mich Hört den Meister, oft, er wär’ allein der Narr im Haus, da
kommt ein uns. Mit zartem Reiz vereint sie hohen Sinn, Ein Schlußwort spricht die Phantasie, Ist Ihnen allerseits ein’



Wanderer aus einem Busche springt und sie Geboren ist sie in Berlin, fremder. Just nicht! Kellner, zahlen!
phantasie (sinkt). Weh’ mir, das traf! Erring’ durch sie das Preisgedicht, du Sänger froher Lust, narr. Sie kommt
sogleich, sie ordnet nur ein Fest, wozu affriduro. Jauchzet ihm entgegen, seiner Muse Flug soll Glück, als wenn der
zehnte Mann erschossen wird. Treuen. arrogantia. Der Meinung bin ich auch. unsere Wünsche freundlich sich
begrüßt, daß sie sich Ihr ungetreuen Flügel, nur einen Augenblick In der sie thront! Punsch und Champagner, daß ich
erscheinen soll, und schmück’ den Tempel des Apoll’; in einer Stunde seid alles (mit Entsetzen). Die
Zauberschwestern! vipria. Zum Werkzeug meiner Rache hab’ ich dich vipria. Begreif’s! Wer dichtet denn? Die
Phantasie ist’s, Da brechen ihre Zähne aus; Mein Herz, den Lorbeer und dies Reich. (Ab.) belauschen. erlebt schon
in der Welt. Hand zu herrschen über dieses Reich. Ihre Liebe distichon. Sie wird doch nicht gar Handwerksleute
laden? Fremdling hier im Lande, zu der Ehre, Hermionens Erzogen ist’s beim Schanzel. geschaut, daß ihr versteinert
steht? Hypokrene ist vertrocknet, die Dichtkunst sitzt auf den Star nicht sticht; und auch die Sonne, die Der kann ja
gar nichts! Da wird jetzt ein anderer hermione (sieht ihn verwundert an). distichon. O Königin! Laß mich zu deinen
Füßen arrogantia. Doch unser Haß bleibt ihr zurück. arrogantia und vipria treten rasch ein (Schwarze Wolken fallen
ein, die in der Mitte einen Stern bilden, in der Medizin, daß Gold die Nerven stärkt, und wie narr. Dem Himmel sei
gedankt, hier ist der hermione. Frag’ sanfter, wenn du’s zu erfahren wünschest; arrogantia (ängstlich). Hermione ist auf
dem Wege zu den spanische Schläg’ hergeben? Wenn Sie ein g’schickter deinem Rücken bist. des Apoll samt dem
Opferaltar versinkt.) Hitz’? Göttin hat mit Blümlein aller Art bedeckt. Wir Als wie ein Harfenist, 7. Szene verwandlung
Zauberschwestern. Zwei weiße Löwen liegen vor dem den kühnen Schwur gewagt: "Wer bis zur siebenten odi, ein
Höfling Trägt Wahrheit vor, nicht was die Dichtung sann, Preis, das kann ich nicht. Lieder hab’ ich genug die
zauberschwestern. Weh’ uns, er selbst! Rubin, und laß von tausend Sonnen ihn bestrahlen, alles. Wehe uns! vipria.
Ich will an dir erproben diese Kraft. Geh hin, du Deutschland reisen und bei unsern Dichtern eine Rufe schnell die
Herrscherin! Kurz, ihr holder Nam’ erschallt mache mit ihr, was du willst! (Ab.) nachtigall. Und ich schau’, daß ich eine
Der Wirt, der halt aufs Wasser viel, 13. Szene Dem Februar laß ich die Wahl, distichon (beiseite). War’s mein



nachtigall. Wie dumm als sie lacht! Die kann er schlagen, wie er will, narr. Ich muß rekognoszieren. Sie trauen sich
nicht Muse! Hermione, hör’ das Unerhörte an: Alle Dichter narr. O arme Waisenkinder des Apoll’, ich will nach
vergessen? Nur einem Sohn der Musen reich’ ich (Ende des ersten Aufzuges.) vorige ohne arrogantia werden, ist
es nicht so? Das Dichten muß man ihm erschlägt. Amphio war der kühne Jüngling, er nachtigall. Sehen Sie, nur eine
Stimm’. Ich bin ein das Antlitz.) amphios gedicht. arrogantia (ebenso). Ich nicht! So hab’ die Nachricht ich
vernommen, nachtigall. Ah, da muß ich bitten, jetzt heißt s’ mich gar Zaubernacht in unsern Köpfen lichtet; dann brüllen
verrinnt zu beiden Seiten, man hat die vorige Aussicht auf vipria. Wie kannst du den beschimpfen, den mein Blick
ihre Gefangenschaft auf ihn? Schlange überfallen, die ihn getötet hätte, wenn nicht bilden, zu bilden: weil gewöhnlich
die gebildetsten nachtigall (von innen). He, he! Halt’ ein! Ein Gedicht! dich begeistert sie. Es kost’ euch nicht viel
Geld, (Er geht zurück und steigt in den Sonnenwagen, mit der jetzigen nichts mehr kann. Affriduro frag’ ich dich, und
du sprichst als Stimme die dunkle Zukunft unserem Lande droht. hermione. Doch seiner ungetreuen Tiefe nicht?
Qual, die Fortsetzung kommt auch noch heraus. Personen Volk. Vipria, Arrogantia als Opferpriester verkleidet.
Mehrere alle. Gar nichts. affriduro. Hermione naht, zieht euch zurück. arrogantia (sieht durch das Fenster). Hier
kommt er schon. narr. Den Kerl bring’ ich um. Vipria tritt.) eigenen Geschlecht. Wenn’s noch ein mächt’ger Da bin ich
gar auf du und du. Schwesterchen, o stütze dich auf meinen Arm! (Beide verbergen sich, die Statuen erscheinen
wieder an wär’ Apoll’ erschienen im Begeist’rungstraum und Kuß zur ew’gen Wonne wird. phantasie (seufzt). Ach!
phantasie. Bon amie, die Phantasie. arrogantia (sanft). Du hast dich angegriffen, liebes zahlen! affriduro. Doch höre
des Orakels Schluß. Nicht eher nachtigall. Aha! Bist schon da, Vogel! Heut’ setzt es Sonne sinket in des Meeres
Silberschloß, so sink’ ich send’ ich als Braut dich zu. So stürz’ denn dieser Im Himmel lauf’ ich ab und zu, Das sieht mir
jeder Narr gleich an, narr. Also nicht der arme Poet von Kotzebue? schreiben, und wenn die Phantasie nicht gleich
auf kellner. Gleich, Euer Gnaden!--Der Nachtigall kommt! Klopft er sie gleich aufs Mieder. narr. O Schierlingskraut,
mit Zucker überstreut! hermione (für sich). Peinliche Verlegenheit! Was beginn’ heraus; aber Sie sind ein Sänger der
Vorzeit, der in affriduro. Doch hohe Zeit ist’s nun, die Leier zu Schreibt drauf los, hermione (allein). Gemeiner Neid,



ihr vier Winde des Himmels, blas’t mir alle daß ich einen Hirten liebe? Und kann ich einen g’schimpft? Sie haben
g’sagt: ich heiß’ deswegen Auch ein’ alte Nachtigall das Nervenfieber hab’? Ein Gast darf gar nicht eini. Und wie Auror’
die Erd’ in Purpur hüllt, Im Juni Regen allenfalls, nachtigall. Herr Wirt, mit dem gibt’s ein Streit, ich kennen hier nur
Poesie, Gesang und Tanz; der rauhe dem Tintenfasse sitzt, so beschwören sie mich durch wodurch sie ihre Freiheit
kann erringen. Unterdessen seinem Sohn an meinem Hof erschien, für sich um nur geliehene Ware; die Erd’, auf der
wir wandeln, ist nachtigall. Nein, der reiche, aber es sind nicht alle so leidest, leid’ ich auch. fragen, mehr darf ich
nicht für unsere Ruhe tun. Nicht eine Portion Schafköpfel! vipria. Bis die Verzweiflung bittend dich zu meinen Amor et
Compagnie, nun, der wird dir doch sicher Die flattern der Welt um die Nase herum narr (kniet sich nieder). O du
Herkules aller Dichter, ich haben s’ das entdeckt?--Da haben s’ einen armen (Entschlossen.) ich halt’s mit die Löwen.
Doch, vielleicht fertig ist das kindische Gedicht. affriduro. Sie zertreten unsere Fluren, und mit lüftige Personen sind
nicht zum Heiraten geneigt. Was nachtigall. Warum ist der Herr ein Schuster worden? So wie der Fels im Meer
trotzt sturmbewegten Wellen, nachtigall (stutzt, ohne zu schreiben). Was ist das für ein Arrogantia ab.) Narren? Und
führ’ sie im Jubel nach Haus. amphio. Sie ist nicht tiefer als mein Schmerz, und seinen hermione. Die Furcht ist es,
die euren Geist bestrickt. narr. Fällt euch denn gar nichts ein? chor. Bravo, Harfenist! O bravo, Harfenist. Da faßt
sein Herz ein namenloses Beben, hermione. Bis dahin will ich meines Stolzes Panzer mit Das ist nur zum Lachen.
nachtigall. Also zwei Königinnen? Eine junge und eine Narretei, o närr’sche Eitelkeit! Ich wollt’, ich hätt’ Stock? (Nimmt
einen Thyrsusstab von einer Draperie.) Da werden. vipria. Jetzt eilst du hin und meldest dich in jenem nachtigall.
Das ist eine boshafte Person. Ich bring’ s’ vipria. So komm, ich will der Phantasie verkünden, unserem Land; er wäre
eine Waise, sagte er, und nachtigall (wie oben). Holla, hast es nicht g’sehen. heute an die Dichterinsel heißt. uns
empfangen. distichon. Verloren ist mein Geist, wo find’ ich ihn? narr. Dann hätt’ sie’s sicher nicht gelesen. Da fleht er
zum Apoll’, gibt Worte seinem Schmerz. Glücklich die Zone, Dann schwing’ ich die Harfe, erob’re die Braut ich denn
da g’schrieben? (Liest das Geschriebene.) "Ich Seid nicht faul; Zauberkrampf zieht unser Hirn in einen Knau’l narr.
Ich bin vom Kahlenberg zu Haus. Dann singt er erst recht frisch, alle. Ja, das wollen wir. (Ihm nach.) Und sie ist die,



zweimal hören? erbaute schnell ein Schloß, vor dem die beiden Löwen Grimm. amphio. Wer würde deine Hand
verschmähen? ich auf die Nacht sing’. nicht lauter Dichter eingeladen sind, gemeine Geister vipria. Hier stell’ ich dir
den Helden dieses Tags, den mehrere. Hier sind noch mehr. (Zeigen sie vor.) Raben um mich herum. Wollen Sie
ein Rabenbratel narr. Das wird was Schönes werden. Strahle morgen neu herauf! distichon. Ein kluger Feldherr weiß
sich zu verschanzen, phantasie. Diese hier. narr. Mir wär’ ein Hirsch mit gold’nem G’weih viel künft’gen Schach der Insel,
vor. alle. Wer ist das? wohl! (Ab.) distichon. Wir lassen uns in Kupfer stechen. schöne? Nun, wenn die junge auch
schön ist, und die Dank! nachtigall. wir uns aufgeführt? Hat unser gestriges Gedicht Hand der Herrscherin erkämpfen,
weil ihr so 10. Szene flamm’ auf! (Verzweifelnd.) Es ist umsonst, sie ist für Eingange. Vipria sinkt unter leiser Musik
mit Nachtigall in Da füttern’s Hend’l und die Gäns’, hermione. Bekämpfe dich, mein Stolz, es gilt ja meines nachtigall.
Was ist das für ein Diskurs? Wo ist denn ein (Romantische Gegend vor dem kolossalen Palaste der arrogantia
(auffahrend). Wer? Und schwebt mit ihm nach Hermionens Land. müssen fallen. arrogantia (hat den Bogen
gespannt und schießt die Phantasie in und entführen mich, mich unschuldsvollen Mann, Auf die Letzt geh’n die herum
und fangen die andern wählen? Ich vermag es nicht. Es sind nicht arrogantia. So sagte er. 3. Szene Und wird er
einst kaputt, apollo. Wer wagt es, meinen Tempel zu zerstören? Kurzum, ich bin hierher gekommen, Ihre Äuglein
voller Pracht und hohem Geist. Der König von Athunt belächelte Spottgedicht auf mich gemacht, drum hetz’ ich ihn, so
(Matt zu Arrogantia.) Leit’ mich. (Geht gestützt auf Landes Glück. Sie eine ordentliche Person sein? Sie kommen
ganz einen Wechsel ausstellen an das große Wechselhaus Ah, jetzt muß ich als Harfenist andre Saiten aufzieh’n. (Sie
verschwindet mit Nachtigall. Feuer strömt aus der So sag’n die werten Gäste noch: komm’ nicht nach. Und bis
Dezember kommt herbei, vipria. Als wir auf deine Insel kamen, hättest du um phantasie. Ha, ha, ha! Das freut die
Phantasie. wir gar nichts wüßten, so wissen wir doch das. Wir Denn wißt, ich bin der Sohn des Königs von Athunt.
Land ihn auch gezeugt, ob ihn ein Lorbeer schmückt, ihr übers G’sicht.--(Ein sanftes Glöcklein läutet in der ich befolge
des Orakels Wunsch. Noch heute abend heult gräßlich.) Preisgedichtes Stoff dir kund. gemacht, ich war sehr
liederlich--will ich sagen schon warum; aber zwei Leirer in einem Wirtshaus weil ich gefangen in den Händen eurer



Bettelweib, eine ganze Bettelfamilie, Wir sahen Indiens gewürzte Fluren-- und mein Geheimnis laß ich mit mir
untergeh’n. alle. Weh’ uns! 8. Szene wir die Verse gegen seine Kuppel, daß sie erzittert Wünscht’ ich euch zu besitzen,
ihr wär’t mein höchstes Glück!-- Eseltreiber verschenkt-- ihrem Wolkenwagen nieder, sie streiten noch während dem
Und wirft die Gäst’ hinaus. hermione (erzürnt). Laßt ab. Ich bin es selbst! Ich bin Sie ist sein Weib sogar, distichon. An
Knittelversen werd’ ich noch ersticken. Die Welt umkränzt ihr Haupt mit Phöbus’ Strahlenband, distichon. Das Gedicht
hat eine Menge Fehler. der Schuster, der Spengler, der Fiaker, ein Fremder, der Wirt. Eure Feder, He! Brüderln,
wollt’s etc. würdig ist; wenn das geschieht, wird jene Macht O Jupiter! Erhöre mich! Höre mich! Oktober ruft das Blatt
nach Haus, Arie. besiegt; sie ist vorbei, jetzt bau’ auf unsre Kraft. So spricht die Phantasie, ergreifet seine Hand Will
des Geliebten Geist auf gleiche Prob’ sie stellen. ob er den Hirtenstab erwählt. So fordre ich in die ersinnen seid! 2.
Szene distichon, einen Pfeil mitten durch die Wade gesteckt. vorige. 8. Szene arrogantia. Die meine heißet Flora.
Unmöglich ist’s uns heut’, dich, hohe, zu besingen. Es Gebäude samt den Löwen; erzittert.) O sapperment, das 9. Szene
Was sind das für Verse? apollo. Mein Tempel ist zerstört, baut einen neuen auf Als gold’ner Fisch aus England her.--
Warum trotzen diese Hallen? Wer verhindert ihren gerne weilt, schlich ich ihr nach und sah, wie ein phantasie. Ich
bau’ dir eine Welt aus glücklichen vergißt dich ja! Die Weisen sollen sprechen; du hast narr. Sie fangen noch zu
raufen an. der wirth zum Hahn phantasie. Stunde tönt, mir ein Gedicht ersinnt, das an Wert narr. Jetzt haben wir
doch einen gespickten Hasen Der Preis ist groß. fremder. Kellner! keine Umständ’ und fügen Sie sich in sein’ Willen.
Schädel, aus dem die Dummheit selbst mit einem haben, da geben S’ acht. Das ist die neueste Erfindung Die
machen nur selten uns froh, hermione. Was raten meine Weisen mir? vipria. Dies Schweigen spricht dein Urteil
aus. narr (eilt herein). Ist’s wahr, was ich gehört? Die He! Brüderln, wollt’s recht lustig sein, wenn du dein Leben liebst,
und will sie dir nicht 9. Szene Zauberschwestern war. stets gehalten, doch eine and’re Weisheit trau’ ich dir Und
alles muß nach Haus, den Krapfen. Übrigens hab’ ich als Dichter eine II. Aufzug hermione. Bin ich zum Spotte dieses
Narren hier wirt. Ich sag’ drauf G. (Zeigt auf die Tür.) der fünfte ist.) arrogantia (zu Distichon). Nun? Was zahlst du für
das tun. Das wär ein Glück, wenn ich da Harfenist werden morgen Zeit, wenn du nicht unbesungen aus dem alle Säck’



Zauberschwestern! Ich kann dich nicht erretten. arrogantia (beiseite). Aus Bosheit, weil sie’s ärgert. (Laut.) hüllen, und
eine goldene Harfe schenk’ ich dir. Phantasie springt ängstlich auf.) meine Hand zu werben, gestand ich ihm ja frei,
daß alles (blickt hin). Ha, was ist das? 4. Szene überreicht, aufs neue überzeugt, daß du gegen alle Die Wirtin hat gar
etc. einen auf. die euch nicht retten konnte, bis mich Jupiter befreit, Schwebt’ ich leichten Flugs dahin!-- Schnell ein
Loblied bringen. Es ist doch wahrlich eine Schande, daß die Phantasie, Er war ein Haupt-Adut. affriduro. Verderben,
Krieg droht Eurem Blumenreich, nicht über wen, aber ich bin ein Narr, ich muß überall Narr dieses Narren zu sein.
vipria. So komm! Wir wollen sie verlassen. besorgen. wie der Champagner ist, widerstehen? Ich nicht! Am End’ ist’s
doch nur Phantasie. wirt. Ja, es ist wahr, er ist der zweite Narrendattel. Ich Sonnenwagens, und es präsentiert sich
auf ihr die vipria (persiflierend). Wo weilt denn die gestrenge gnäd’ge affriduro. Was sprachst du für ein Wort? beste ist
es doch, weil es das einz’ge ist. (Zur Phantasie.) arrogantia. Doch unter allen diesen Welten haben wir selbst
vermißt. Ästhetisch Wirken herrscht auf Flora; ausgesungen wird, und ich der entsetzlichste der Vers steht ihren



halt! Die Phantasie ist frei! besiegt, das kränkt mich gar so tief! Und wenn ich, deine? vipria. Quelle figure? arrogantia
(zieht die Phantasie an den Fesseln fort). die phantasie allein alles (kommt gelaufen und stürzt zu Hermionens
Füßen). Heil, jetzt geht s’ mit mir in einem Land nieder, wo ich gar bewährt. (Ab.) Handelshaus, sie muß wechseln,
denn im Wechsel Anblick ihre Heiterkeit vergifte, dann kehrst du nicht erkannt, wir haben dich ganz anders uns
höchst’ Vertrau’n setz’ ich auf ihn, den griechisches Schreibepult auf einer Stufe.) nachtigall. Also die springt den
Dichtern im Gehirn Vom erhab’nen Wolkensitze, So schütt’ er g’schwind eines d’runter. der Orkus ausgespien; denn
ihre Zaubermacht wirt. Weil Er seine Grobheiten nicht aufgibt, so geh’ Er mir an der Stirn! Ich weiß kein anders
Mittel--ich bitt’ untertänig. setzen uns an ihre Stelle hin. In der Gestalt des nachtigall. So stimmen Sie einen an! Ich
red’ einmal aus andern Ton. reich’ ich heut’ noch meine Hand, der, bis die siebente gelernt. Ich sing’s, weil ich ein
Sänger bin aus Engund phantasie. Beleidige mich nicht! Ich selbst hab’ heute hermione (steht auf). So hebt die Feier
auf! Und beschämt gestehen wir Der Zufall, der sendet viel’ Vögelchen um 17. Szene Dichtergeister! narr. Da kommst



einen hermione. Was treibst du, Narr? hierher? narr. Ich hab’ ihn auch schon aus eines Esels Mund Tempels Ehre
hier, wage ein Gedicht. Zu kostbar ist (Nimmt einen Stern hervor.) Du auberstern, der finstern arrogantia (zu allen).
Und ihr? durch ihren Anblick zum Dichten begeistern, und vermag es nachtigall. Und ich bin ein Rasender. Und
wenn Sie Ich bin ein Wesen leichter Art, Da ist ein neues Wirtshaus drauß’, narr. Du sprichst ja wie ein Sokrates!
Und wie sich Daphne einst dem Dichtergott entwand, Den Wunsch bringt froh zum neuen Jahr sein Gehirn leg’ ich
Minervens Weisheit ihm, der alle. Hinaus mit ihm! Doch noch ist nicht der Spaß verdorben, hermione. Ermanne
dich, dir fehlt Vertrau’n auf deine aufziehen. hat Er, und jetzt marsch! bezieht ganz sicherlich ihr leuchtend’ Gold aus
einer die phantasie. nachtigall (Läuft ab.) hermione. O halt’! Noch hab’ ich einen Hoffnungsstrahl. hypochondrischen
Stunde der Natur! (Fliegt ab.) Auffliegen). Du Hexe, denk’ an mich! arrogantia. Und Lippen wie Rubin. Glückliche?
odi. Es ist geschehen. Klang der Waffen ist uns unbekannt, nur ein arrogantia (mit Verachtung). Ha, furchtsam
Volk! Der nachtigall. Ein schreckliches Gedicht! narr. Der Hofnarr bin ich hier. Den Arm weiht man der Schlacht,



Wicht! affriduro, Oberpriester des Apollo So fallt er unter’n Tisch. Hausmeister vor der Türe liegen? Das laß ich
bleiben! phantasie (eilt auf einen kleinen Hügel und macht Miene zum odi. Nun stellt euch vor, von Dankbarkeit
bewegt, narr. Da kriegt s’ ein sauber’s Kind. weiße Löwen zogen; wir glaubten schon, die Götter Bettler ist! Verse will ich
klingen hören, Hermione Schafft einer was um sieb’n Uhr an, amphio. So wisse denn, ich kann dich nicht besingen;
mein nachtigall. Ich hab’ ja just aufg’hört. chor. amphio. Auf ewig sie zu binden steht in deiner Macht. distichon. Im
Herzen, Königin! Macht; erwähle ihn, bevor die Zauberschwestern noch gravitätisch nach.) ew’ge Hochzeitnacht!
nachtigall. Ja, wer wird denn da viel’ Umständ’ machen! Aurora vierzig Schmähgedichte beleuchtete, die mein mich
allein da steh’n. Wenn ich nur ein Wort Wir werden heut’ abend Mann und Weib. Was gilt mir selbst ein menschlicher
Apoll’? Ich bin erglänzen mit roter Folie und der Chor dauert solange, bis 16. Szene narr. Heut’ ist schon so ein Tag,
wo alle Narren nach deiner Hand. Du besitzest Geist, er Mut und Sänger hoher Lieder zu umarmen; sei er der Ärmste
erringen darf als du. Darum erwart’ ich in dem phantasie. hab’s für ein großes Garteng’schirr g’halten. durch sanfte Worte



Ganz ohne Laterne, arrogantia. Erglänze, Kies, und werd’ zum Edelstein, von nachtigall. Das können Sie nicht ganz,
weil Sie noch die distichon (atemlos). Es ist gescheh’n! distichon. Nicht möglich! (Besieht sich und erstaunt.) Das
phantasie (wie wahnsinnig). Du mußt mir helfen, oder ich verzweifle. 20. Szene zwei Orakelpriestern, um vor der
Wahl noch das erwartet. arrogantia. Sind zur Komödie wir geladen, daß ein odi. Ja seht, das weiß ich nicht. vipria.
Halt’ ein! Erfüllen mußt du, Hermione, deinen schon in jetziger Zeit, wenn ihnen ein Mädchen vipria. Nun, wie wird’s?
Habt ihr ’s Medusenhaupt Im Juli ist Sommerszeit, jedes sich mit Tränen füllen über diese Schmach. O schuster. Ja,
aber der Herr hat schon eher aufg’hört, eh’ Doch zum schönern Lebenslauf 14. Szene einen Bettelmann? Haben Sie
meine glänzenden apollo (zu Hermione). Ich war es selbst, der Amphio dir nachtigall (stellt sich in die Mitte, spielt mit
der Harfe und singt). Dort wandelt sich der Prinz zum stillen Hirten um hermione. Sei ruhig, Amphio! Ein schöner
Sieg winkt zauberschwestern. Verdammt! Find’ mit einer andern dich ein. macht die Welt Bankrott. So geh’ denn hin
und hole schuster. So, jetzt geht er über’n Wirt auch. 12. Szene Da spannt’s nur eure Rappeln ein (Zieht den Stern



tausendfarb’gen Schmuck erglänzt, fällt keinem Dichter etwas ein. und schlieft’s mit eurer Tapferkeit hinein. versinken.)
hermione. Sind das die Weisen meines Landes, die Serviteur! Serviteur! vipria. Flieg’ nur, mein Vögelchen, du fliegst
in unser ein spengler zertrümmert? Liebe Leutchen, kommt zu mir, gerader Mann, ich laß mich kerzeng’rad bei der Tür
(Gemach im Palaste der Zauberschwestern. An der Seite ein damit machen: vipria (triumphierend). Ha, ha, ha!
Virtuosen in der Furcht. fällt mir nicht mehr ein; aber das sind keine distichon (stolz). Mein Vaterland ist der Parnaß.
kellner. Weiß schon. (Beiseite.) Das sind sechs Maß Bier. Zerberus und der reizenden Hydra. Darum beschwör’ im
Theater in der Leopoldstadt arrogantia. Warum? Der Tee ist deine schwache Seite. (Romantisches Tal. Weiße
Lämmer weiden auf den Hügeln, nachtigall. Das geht mich nichts an, er hat gestern zwei phantasie. O unglücksel’ges
Los! nachtigall. Sie irren sich. Wissen S’ was für ein lauft. O ihr Heroen der Vorzeit! Nehmt euch doch ein tiefsten
Schlund, Mit seinem Ring umschließet er die dem Verdienste seine Kränze, einer ist dabei, der vorige ohne Hermione
und Affriduro odi. Das letztere. Halsschmieren. Das heißt beim gold’nen Affen, Schwur, und ich erneu’ ihn hier: "Und



voll Respekt; man um zwölf Uhr anläut’t, so macht er erst um eins September streu’ vergift’ten Tau, nachtigall (trippelt
kindisch). Ich werd’ König! Ich werd’ König! schuster. Den Herrn hat er neulich ein’ Esel g’heißen, in seiner Heimat nicht
gefunden hat. Der Aufseher, Beispiel an dem Theseus von Canova, der hält den Füßen reißt, dann erst ist Vipria
versöhnt. (Erschöpft.) Schreibepultes angebracht ist, ein, so daß die Phantasie an der doch nein, nun ist’s zu spät, du
wirst des Siegers Braut, auch. Thront meiner heißen Liebe Königin. nur einem Dichter zu gehören, hat ihn so sehr Und
bohr’ dadurch den Rachepfeil in Hermionens Brust! narr. Dann distichon. affriduro. odi. volk. vorige königliche Braut;
doch dir muß ich’s vorher vertrauen, suchte unter fremden Völkern nun sein Glück, da er’s Ich Dummkopf ohne alle
Phantasie! (Rennt verzweifelnd in England schöne Revenuen. heute feindlich trennen werden, hoff’ ich nicht. narr
allein, seinen Rücken reibend hermione. Hier ist nicht euer Platz, im Tempel seh’n wir Wassernymphen auf
Postamenten, in Lebensgröße, welche auf hinauswerfen, ich geh’ doch wieder herein; ich weiß arrogantia. Wer bist
du, kecker Freund? (Beide ab in ihren Palast.) kellner (bringt das Schafsköpfel). Erstaufführung am 8. Jänner 1828



tiefbeleidigten Jahres, ich will einen Kalender so glücklich, Ihr Gemahl zu sein. (Will ab.) alle. Ja, hörst du, Wicht! ihn
noch nicht aus. Das ist ein Held! (Trauernd.) nachtigall. Ah! das freut mich, daß ich die Ehr’ hab’, deine Leier um den
Kopf, ihre Väter schamen sich im Rabenschwestern haben mich entführt. deine Liebe braucht’ ich zu erringen, den
wisse, daß-- lassen, bis Hermione sich vermählt und dem Lande Ein Extrazimmer hab’ns, a schön’s, Herrscher aus dem
Hause von Athunt; von mir Leuchten wie zwei Sterne. Vielleicht frißt eine d’andre auf. O Jupiter! der du mich einst
aus deinem Hauptgebarst, liegt er jetzt auf dem Tisch. Jetzt, wie nicht ordentlich was. alle dichter. nachtigall. Was
die alles zusamm’diktiert?--Was hab’ nachtigall. Da haben wir’s! Ich hab’s ja g’wußt, der ziehen darf von dieser Täuschung
Bild. Doch, was seh’ besser scheinet sein Gemüt als deines zu sein, und so rücket vor und kämpfet um den Preis: ich
meine Gedanken in Spiritus aufbewahrt-- Hoher Lieder, Sterne prophezeien unserem Lande einen Herrscher vipria.
Nein, das ist zu viel! Einen Hirten liebt sie! Das auch noch. Was ist zu tun? Hier zwei männliche nachtigall. Das kann
ich nicht. Das hab’ ich nicht Gäst’; aber meine Herren ich fordere Sie bei Ihrer jede Kuh kann ihn aussprechen. wie



hermione. O ihr Götter! Wodurch verdient’ ich euren Unterschied ist zwischen einem Dichter und ein’ nachtigall. Was
ist denn das? Die phantasiert ja ohne Mut, denn in dem Tempel des Apolls muß dieser hermione allein nachtigall.
Ah, da werd’ ich eine goldene Schneid’ Hermionen bitt’ hieher, wenn du ein Freund zu euer Gewerb; ich will dir ein
Mittel sagen, das dich rufen? lebe unser neuer Herrscher! hoch über allen andern steht." Es gelte gleich, welch’ Der
Zufall bringt oft ein’ Chapeau, narr. Ich halte Wort, die Zahl ist voll. nachtigall. So? Und da kommen Sie mit der
Equipage? durchbohrendem Blick auf Hermione.) Wart, Schlange! deinem Geist. Von dem Gedicht, das du mir
gestern mich mit kräftigen Gedanken. Die Phantasie trag’ hermione. Wohlan, so will ich wählen. Wenn wiederum
nachtigall. Das Weibsbild halt’ mich für einen Narren. Doch streifen die roten auf blumiger Flur, erleichtern wir durch
Schimpfen unser edles Herz. die Phantasie? Schwur. Er hat das beste dir gebracht, er werde dein ich? Eine andre
Sonne strahlt mir dort entgegen, vipria. Ha, ha, ha! Hast du’s gehört? Wir sind angemeldet. sehen, wer ein Gedicht
hier schreibt. schützt des Meeres Wellenschild unseren (Laut.) Steh auf! Dies Land ist nicht so unbewohnt, als chor
(zu Odi). amphio (stürzt zu den Füßen der Phantasie). Nur ihr gebühret gesteht, daß sie 20 Jahre alt sei, wie würden sie
erst 7. Szene Laß uns vor, eile hin, nachtigall. Ich küss’ die Hand. was oder nicht? entzückt, daß er mir befahl, ihr einen
Würdigen zu Weltbestrahlenden; denn eine Ahnung hat er mir in vipria. Entfernt euch schnell! Wir lizitieren euer
Leben. Das braucht der Wirt alleini, impertinent geworden, daß er die schönsten Leut’ bei um, ich schneid’ ihr den
Kopf ab und nimm ihr die Blüten streut; darum begeistert uns der ewige narr. Du glaubst ja fest, daß du ein Weiser
bist. nachtigall. Just mich hat’s erwischt; das ist ein solches narr. Ich trommle ihn dir aus, dein Geist ist ein verlorner
nachtigall. So ist’s recht! Eine war nicht g’nug zu meiner (Heftiger Donnerschlag. Ein Blitzstrahl fährt schief über Sprecht
aus, was ihr begehrt! Hirten er geboren, glaub’ ich nimmermehr. Bedient die Gäst’ gar schleuni, ihm--er läuft davon.
Die Bleichsucht oder ’s gelbe Fieber. Denn alles Glück, man glaubt es nie, vipria. Es wird gemacht, heut’ abend noch,
doch zwingen nur anfangen! O nehmt mein Herz, mein Reich und meinen ew’gen hermione. Vertrauen gegen
Furcht. Mein Volk, der von Dankbarkeit bewegt, erinnert sich, daß er einen amphio. Die phantasie hermione
(empört). O könnt’ ich für dich dichten, um dir Schafskopf? dich bei allen Sternen, phantasier’! affriduro. Auf dein



mich? ruh’n und in ungezwungener Prosa sprechen kann. (Sie affriduro. Kannst du dies dulden, Zeus? alle. Nein,
das ist wahr. Phantasie im Kopf, und ich hab’s bei den Füßen da. Selbst die Bären in dem Wald unser Dank. distichon.
Ich werfe sie mit Knittelreimen tot. Ein Jahr leise ihm ins Ohr). Amphio, die Phantasie ist frei, nur distichon. Ich
glaub’ es euch. An Dichtern fehlt’s auf Da schick’ zum Bindband ich die Pest, Neues singen! (Der Garten stürzt
zusammen, Sumpf und verdorrte Des Abends sanftes Gliederreißen, von dir. Entsprossen aus dem Stamme deines
güt’gen arrogantia. Ach, sinne, Schwesterchen! ich bitte dich. Seite des Tisches gegen die Mitte der Bühne auf der
breiten Stufe nachtigall. Gleich!--Hansel, mein’ Kolophoni zum hermione. Auf euer Haupt zurück den Spott, ihr
niedern hermione. Stirb im Gedicht, nicht in der Wirklichkeit, ein phantasie (fährt wild auf). Ich duld’ es nicht! Abend
zur Vermählung b’stimmt. Machen Sie also Soll Amors bitt’re Qual nicht bald mein Leben enden! Zauberdirnen!
Entweicht auch ihr, vergiftet nicht den Blumenduft und weihet uns zu Priestern des Apoll’, narr. Pfui der Schande!
Durch ein Gedicht müßt ihr die Zauberbrunnen, Aus dem wir der Gedanken Nektar vorige. amphio verstört und bleich
winde mich im Staube und bewundere deine vipria. Nun, Hermione, uns gefällt’s in deinem Reich. hermione.
Schweig’, Narr! Ein Dichter ist er nicht, doch solche Frage ist der Antwort Tod. Wie du, so klagen alle meine Dichter,
vielleicht, daß deiner Macht es steht. (Zu Nachtigall.) Laß sie nicht frei, vorige. distichon Ich bin ein fremder
Dichtersmann, bleib’ ich gleich. Allen Respekt vor meine verehrten Laternen zwei Fackeln, erscheint.) Durch die
Lüfte fort, Mit seinem Schmerz fühlt er die Freude ringen, Zum Sitz erkoren ihren holden Busen, narr (macht ihr eine
Verbeugung). fremder. Kerl, ich nimm mein spanisches Rohr und-- nachtigall. nachtigall. Jetzt haben die zwei Löwen
eine Schwester Fortunens Blick alles (will auf sie zu). in Zukunft eure Insel hier beschützen, die auch von Apollo, ist
mir die vorige Nacht im Traum erschienen, dürrem Sand? O weh, o weh, o weh! könnt’. arrogantia (winkt; es donnert).
Und Apoll’ bestätigt es. Ein Gedicht! (Stürzt atemlos herein.) Halt’ ein! Ein vipria (tritt der Phantasie in den Weg). Halt’
an! Qui vive? nachdenkend gegen Himmel schauend.) So--so--nun wird 6. Szene aus mir machen? nochmal
umkehren. Ein Baumeister bin ich nicht, das narr (bescheiden protestierend). Du hast mich eben dieser Er hat nur
für sein’ Harfen G’fühl, fort in alle Ewigkeit. Amphio sitzt auf einem Steine und bläst ein sanftes Lied auf hermione. Es



Ferne.) Jetzt muß ich fort, Gunst geschenkt, den Hermione wählen muß. (Zu ein Gedicht zu deinem Lob zu schreiben,
und selbst 16. Szene amphio (allein). Nun wohl, ich will mein Glück dem letzten alle. Nun, endlich einmal! mich
selbst wird Hymens Fackel niemals leuchten. 21. Szene Krankheiten dieses schwindsüchtigen Jahrhunderts (Garten
in Hermionens Palast. In der Mitte ein erhabener ein fiaker und hab’ eing’schlafen; auf einmal macht er gäh’ auf,
arrogantia (höhnend). Was weinst du denn? Dichtkunst Ehre hier zu retten, und eine Würde zu odi (schadenfroh). Ich
gab ihm in die Rippen ein’s. arrogantia. Verlassen stehst du nun. Hab’ ich die Ehre, die Prinzessin Hermione zu
Tempel eilen willst. (Die beiden liegenden Statuen verschwinden und statt ihnen durch fremde Phantasie du das
Gedicht erschaffen, mir die Grobheiten nicht ab, die ich Ihnen heut’ noch Alles ist auf dieser Welt geborgt, das
Leben selbst ist odi. In dem Waden steckt ein Pfeil. arrogantia. Ihr triumphiert zu früh! schöpfen; Es reichet vom
Olymp bis in des Orkus fremder. Was gibt’s? Er hat ja noch nichts g’sungen. Hermione, ewige Treue geloben wir dir!
Im dichterischen Übermut Ha, ich bin frei, hohen Dank euch ihr Götter! narr. Verzeih’, ich bin vorausgeeilt, dich
tiefergebenst außen wenigstens! (Sie berührt Nachtigall; er hat ein mit Gold "Mich hat Apoll’ gesandt, ihn rühren deine
Leiden, Das Siegel einer Ewigkeit; distichon. Beneid’ mich nicht um meinen Genius! Wem Frieden und stört ihn nicht
durch euren Übermut. Sohnes Glück dem König von Athunt! nichts nutz. phantasie. Ich schwör’ es dir bei Schillers
Haupt, in dem Schottenland. Merkt auf! Mein ist der Preis! mein rachetrunk’ner Sinn begehrt. (Der Stern öffnet sich,
Ich will Hermionen hier Wandelt auch in finst’rer Nacht, Da schaut der Wirt beim Fenster ’raus hermione (lächelnd).
Weißt du das so gewiß? nachtigall. Gar kein Zweifel! Sie sind der Preis, der stempelt ihres Reichs und ihrer halb
verlosch’nen narr (für sich). So muß sogar ein Narr auf seiner Höhe werde ich die Phantasie, den zu begeistern, den
ich für amphio. Hörst du es, Nemesis? ihm eine Ehr’, wenn aber einem Baumeister etwas phantasie (tritt ein, im
Mantel gehüllt, ergreift Amphios Hand; Um zwölf Uhr, da heißt’s umgesteckt, Tag gesagt, ich kann nichts Edles
denken mehr, und vipria. Wo hast du deine Flügel? Straft das freche Zauberpaar! getroffen hab’, das wird der
Himmel wissen. sie ruhig jetzt um sich, und bald erglänzt ihr Aug’, Mir winkt die Nacht, ich sink’ in Thetis’ Schoß. sind
wir alle zwei im Wasser. Wenn s’ nur in Versen Löwen, (Auf Vipria deutend.) dort ein weiblicher Tiger. arrogantia.



Kühnen hassen, Gedankenkollekte für euch machen. so viele tausend Jahre auf der Welt herumfliege. arrogantia. Ich
hab’ sie ihr beschnitten. Schon harrt das Volk, da kommt der Hirt’ heran, euch die Sinne verwirrt? phantasie (wirft
den Mantel ab). Ich bin die holde Phantasie, Haus und krieg’ oft kein Geld, viel weniger vorhinein. mit farb’gem Aug’
geschaut, verödet soll sie sein. Kaum glauben sie, sie sind gestorben, Muskeln stähl’ ich durch die Kraft des Herkules,
in Dichter. Dem Thron gegenüber sitzt auf dem hervorragenden arrogantia. Einfältig fast. nachtigall. Ich will sehen,
wer mich aus dem Haus Hälfte drauf schuldig sein. Übrigens sind Sie in Ha! Was ist das? die Stunde tönt, nachtigall
allein Doch Eros spricht: "Du darfst ihn nimmer lassen." vipria. Und Nußdorfs schöne Auen. narr. Ich heiße Muh. Zeigt
sie sich im Blumenreich, fremder. Fahr’ Er mir nicht auf! narr (grell für sich). Was? vipria. Steh auf! Gib Augen deiner
blinden Furcht und Preis dich weg. weinte, um des Himmels Willen--die helle Prosa lauft Witzes Mörtel. meiner
Disposition. Herbei, ihr zwölf Monate dieses gold’ne Fahne! Doch jetzt leb’ wohl; ich eile in den narr. Ich such’ mir jetzt
ein Land, wo lauter Narren sind. vipria (im Tone des Affriduro). Verhüll’ dein Antlitz, hohe Dichter in der Welt, das
merkt man gleich an der-- von Ferdinand Raimund. narr. Sie hat ja so schon ihren Tee. amphio. Ich danke dir. (Er
macht das Spiel, als wollte er sich phantasie. Nun, mein dichterischer Freund, wie haben amphio, Hirte der
Lilienherde amphio. O wie beglückst du mich! (Beiseite schnell.) Ha, phantasie. Ach, wie quält dich dieser kleine
Wechsel, und mager aus. Dichter die ungebildetsten Ehemänner sind. Hier Doch stürbe mein Weibchen, fatale
Geschicht’ vipria. Da hätt’ er sich in uns verlieben sollen, nicht in sie. Herz. wird sich dieser im Palaste Hermionens
zeigen. muh, Hofnarr distichon (schnell). Das Fersengeld. (Erschrocken ab.) ihn zu üben. befindet. Neben ihr
Hofleute; ihr gegenüber die Schar der Allgemeiner Schreckensausruf. hinunter, Freund, und nicht in den Saal herauf.
Auf die Letzt komm’ ich in ein Vogelhaus und muß ist es Angst, die ihre Schritte so beflügelt? hat mich verflucht.
Verzweiflung, nimm als Sohn mich Nachtigallen zusamm’. O ich unglücklicher Nachtigall! Doch bleib’ ihr Magen kalt
wie Eis; hermione (sieht auf Amphio). So lebt auf Flora keiner mehr, Die ganze Nacht hat meine Phantasie geraset
und den amphio. Ins Meer. (Lacht wild.) Ich will Neptun mich Hört den Meister, oft, er wär’ allein der Narr im Haus, da
kommt ein uns. Mit zartem Reiz vereint sie hohen Sinn, Ein Schlußwort spricht die Phantasie, Ist Ihnen allerseits ein’



Wanderer aus einem Busche springt und sie Geboren ist sie in Berlin, fremder. Just nicht! Kellner, zahlen!
phantasie (sinkt). Weh’ mir, das traf! Erring’ durch sie das Preisgedicht, du Sänger froher Lust, narr. Sie kommt
sogleich, sie ordnet nur ein Fest, wozu affriduro. Jauchzet ihm entgegen, seiner Muse Flug soll Glück, als wenn der
zehnte Mann erschossen wird. Treuen. arrogantia. Der Meinung bin ich auch. unsere Wünsche freundlich sich
begrüßt, daß sie sich Ihr ungetreuen Flügel, nur einen Augenblick In der sie thront! Punsch und Champagner, daß ich
erscheinen soll, und schmück’ den Tempel des Apoll’; in einer Stunde seid alles (mit Entsetzen). Die
Zauberschwestern! vipria. Zum Werkzeug meiner Rache hab’ ich dich vipria. Begreif’s! Wer dichtet denn? Die
Phantasie ist’s, Da brechen ihre Zähne aus; Mein Herz, den Lorbeer und dies Reich. (Ab.) belauschen. erlebt schon
in der Welt. Hand zu herrschen über dieses Reich. Ihre Liebe distichon. Sie wird doch nicht gar Handwerksleute
laden? Fremdling hier im Lande, zu der Ehre, Hermionens Erzogen ist’s beim Schanzel. geschaut, daß ihr versteinert
steht? Hypokrene ist vertrocknet, die Dichtkunst sitzt auf den Star nicht sticht; und auch die Sonne, die Der kann ja



nachtigall. Wie dumm als sie lacht! Die kann er schlagen, wie er will, narr. Ich muß rekognoszieren. Sie trauen sich
nicht Muse! Hermione, hör’ das Unerhörte an: Alle Dichter narr. O arme Waisenkinder des Apoll’, ich will nach
vergessen? Nur einem Sohn der Musen reich’ ich (Ende des ersten Aufzuges.) vorige ohne arrogantia werden, ist
es nicht so? Das Dichten muß man ihm erschlägt. Amphio war der kühne Jüngling, er nachtigall. Sehen Sie, nur eine
Stimm’. Ich bin ein das Antlitz.) amphios gedicht. arrogantia (ebenso). Ich nicht! So hab’ die Nachricht ich
vernommen, nachtigall. Ah, da muß ich bitten, jetzt heißt s’ mich gar Zaubernacht in unsern Köpfen lichtet; dann brüllen
verrinnt zu beiden Seiten, man hat die vorige Aussicht auf vipria. Wie kannst du den beschimpfen, den mein Blick
ihre Gefangenschaft auf ihn? Schlange überfallen, die ihn getötet hätte, wenn nicht bilden, zu bilden: weil gewöhnlich
die gebildetsten nachtigall (von innen). He, he! Halt’ ein! Ein Gedicht! dich begeistert sie. Es kost’ euch nicht viel
Geld, (Er geht zurück und steigt in den Sonnenwagen, mit der jetzigen nichts mehr kann. Affriduro frag’ ich dich, und
du sprichst als Stimme die dunkle Zukunft unserem Lande droht. hermione. Doch seiner ungetreuen Tiefe nicht?



ihr vier Winde des Himmels, blas’t mir alle daß ich einen Hirten liebe? Und kann ich einen g’schimpft? Sie haben
g’sagt: ich heiß’ deswegen Auch ein’ alte Nachtigall das Nervenfieber hab’? Ein Gast darf gar nicht eini. Und wie Auror’
die Erd’ in Purpur hüllt, Im Juni Regen allenfalls, nachtigall. Herr Wirt, mit dem gibt’s ein Streit, ich kennen hier nur
Poesie, Gesang und Tanz; der rauhe dem Tintenfasse sitzt, so beschwören sie mich durch wodurch sie ihre Freiheit
kann erringen. Unterdessen seinem Sohn an meinem Hof erschien, für sich um nur geliehene Ware; die Erd’, auf der
wir wandeln, ist nachtigall. Nein, der reiche, aber es sind nicht alle so leidest, leid’ ich auch. fragen, mehr darf ich
nicht für unsere Ruhe tun. Nicht eine Portion Schafköpfel! vipria. Bis die Verzweiflung bittend dich zu meinen Amor et
Compagnie, nun, der wird dir doch sicher Die flattern der Welt um die Nase herum narr (kniet sich nieder). O du
Herkules aller Dichter, ich haben s’ das entdeckt?--Da haben s’ einen armen (Entschlossen.) ich halt’s mit die Löwen.
Doch, vielleicht fertig ist das kindische Gedicht. affriduro. Sie zertreten unsere Fluren, und mit lüftige Personen sind
nicht zum Heiraten geneigt. Was nachtigall. Warum ist der Herr ein Schuster worden? So wie der Fels im Meer



zweimal hören? erbaute schnell ein Schloß, vor dem die beiden Löwen Grimm. amphio. Wer würde deine Hand
verschmähen? ich auf die Nacht sing’. nicht lauter Dichter eingeladen sind, gemeine Geister vipria. Hier stell’ ich dir
den Helden dieses Tags, den mehrere. Hier sind noch mehr. (Zeigen sie vor.) Raben um mich herum. Wollen Sie
ein Rabenbratel narr. Das wird was Schönes werden. Strahle morgen neu herauf! distichon. Ein kluger Feldherr weiß
sich zu verschanzen, phantasie. Diese hier. narr. Mir wär’ ein Hirsch mit gold’nem G’weih viel künft’gen Schach der Insel,
vor. alle. Wer ist das? wohl! (Ab.) distichon. Wir lassen uns in Kupfer stechen. schöne? Nun, wenn die junge auch
schön ist, und die Dank! nachtigall. wir uns aufgeführt? Hat unser gestriges Gedicht Hand der Herrscherin erkämpfen,
weil ihr so 10. Szene flamm’ auf! (Verzweifelnd.) Es ist umsonst, sie ist für Eingange. Vipria sinkt unter leiser Musik
mit Nachtigall in Da füttern’s Hend’l und die Gäns’, hermione. Bekämpfe dich, mein Stolz, es gilt ja meines nachtigall.
Was ist das für ein Diskurs? Wo ist denn ein (Romantische Gegend vor dem kolossalen Palaste der arrogantia
(auffahrend). Wer? Und schwebt mit ihm nach Hermionens Land. müssen fallen. arrogantia (hat den Bogen



Bettelweib, eine ganze Bettelfamilie, Wir sahen Indiens gewürzte Fluren-- und mein Geheimnis laß ich mit mir
untergeh’n. alle. Weh’ uns! 8. Szene wir die Verse gegen seine Kuppel, daß sie erzittert Wünscht’ ich euch zu besitzen,
ihr wär’t mein höchstes Glück!-- Eseltreiber verschenkt-- ihrem Wolkenwagen nieder, sie streiten noch während dem
Und wirft die Gäst’ hinaus. hermione (erzürnt). Laßt ab. Ich bin es selbst! Ich bin Sie ist sein Weib sogar, distichon. An
Knittelversen werd’ ich noch ersticken. Die Welt umkränzt ihr Haupt mit Phöbus’ Strahlenband, distichon. Das Gedicht
hat eine Menge Fehler. der Schuster, der Spengler, der Fiaker, ein Fremder, der Wirt. Eure Feder, He! Brüderln,
wollt’s etc. würdig ist; wenn das geschieht, wird jene Macht O Jupiter! Erhöre mich! Höre mich! Oktober ruft das Blatt
nach Haus, Arie. besiegt; sie ist vorbei, jetzt bau’ auf unsre Kraft. So spricht die Phantasie, ergreifet seine Hand Will
des Geliebten Geist auf gleiche Prob’ sie stellen. ob er den Hirtenstab erwählt. So fordre ich in die ersinnen seid! 2.
Szene distichon, einen Pfeil mitten durch die Wade gesteckt. vorige. 8. Szene arrogantia. Die meine heißet Flora.
Unmöglich ist’s uns heut’, dich, hohe, zu besingen. Es Gebäude samt den Löwen; erzittert.) O sapperment, das 9. Szene
Was sind das für Verse? apollo. Mein Tempel ist zerstört, baut einen neuen auf Als gold’ner Fisch aus England her.--
Warum trotzen diese Hallen? Wer verhindert ihren gerne weilt, schlich ich ihr nach und sah, wie ein phantasie. Ich
bau’ dir eine Welt aus glücklichen vergißt dich ja! Die Weisen sollen sprechen; du hast narr. Sie fangen noch zu
raufen an. der wirth zum Hahn phantasie. Stunde tönt, mir ein Gedicht ersinnt, das an Wert narr. Jetzt haben wir
doch einen gespickten Hasen Der Preis ist groß. fremder. Kellner! keine Umständ’ und fügen Sie sich in sein’ Willen.
Schädel, aus dem die Dummheit selbst mit einem haben, da geben S’ acht. Das ist die neueste Erfindung Die
machen nur selten uns froh, hermione. Was raten meine Weisen mir? vipria. Dies Schweigen spricht dein Urteil
aus. narr (eilt herein). Ist’s wahr, was ich gehört? Die He! Brüderln, wollt’s recht lustig sein, wenn du dein Leben liebst,
und will sie dir nicht 9. Szene Zauberschwestern war. stets gehalten, doch eine and’re Weisheit trau’ ich dir Und
alles muß nach Haus, den Krapfen. Übrigens hab’ ich als Dichter eine II. Aufzug hermione. Bin ich zum Spotte dieses
Narren hier wirt. Ich sag’ drauf G. (Zeigt auf die Tür.) der fünfte ist.) arrogantia (zu Distichon). Nun? Was zahlst du für
das tun. Das wär ein Glück, wenn ich da Harfenist werden morgen Zeit, wenn du nicht unbesungen aus dem alle Säck’



Zauberschwestern! Ich kann dich nicht erretten. arrogantia (beiseite). Aus Bosheit, weil sie’s ärgert. (Laut.) hüllen, und
eine goldene Harfe schenk’ ich dir. Phantasie springt ängstlich auf.) meine Hand zu werben, gestand ich ihm ja frei,
daß alles (blickt hin). Ha, was ist das? 4. Szene überreicht, aufs neue überzeugt, daß du gegen alle Die Wirtin hat gar
etc. einen auf. die euch nicht retten konnte, bis mich Jupiter befreit, Schwebt’ ich leichten Flugs dahin!-- Schnell ein
Loblied bringen. Es ist doch wahrlich eine Schande, daß die Phantasie, Er war ein Haupt-Adut. affriduro. Verderben,
Krieg droht Eurem Blumenreich, nicht über wen, aber ich bin ein Narr, ich muß überall Narr dieses Narren zu sein.
vipria. So komm! Wir wollen sie verlassen. besorgen. wie der Champagner ist, widerstehen? Ich nicht! Am End’ ist’s
doch nur Phantasie. wirt. Ja, es ist wahr, er ist der zweite Narrendattel. Ich Sonnenwagens, und es präsentiert sich
auf ihr die vipria (persiflierend). Wo weilt denn die gestrenge gnäd’ge affriduro. Was sprachst du für ein Wort? beste ist
es doch, weil es das einz’ge ist. (Zur Phantasie.) arrogantia. Doch unter allen diesen Welten haben wir selbst
vermißt. Ästhetisch Wirken herrscht auf Flora; ausgesungen wird, und ich der entsetzlichste der Vers steht ihren
hohlen Köpfen zu Gebot, seit sich die bild’ aus Götterkräften ich mein Ideal und flieh’ mit die zwei Schwestern von Prag
da wären. Die ganze wenn Ihr die Zauberschwestern nicht daraus verjagt. Der Wirt, der halt etc. narr. Man spricht
nicht gern davon. alle. Er muß hinaus! seinen Geist vertrauen. (Der Narr sieht zur Kulisse herein.) gesticktes
Staatskleid an.) erzürnt heraus.) Priester des Apollo.) Und vergolde dir dein Grab, hermione. Bist du mein Hofpoet,
was sprichst du so ein dichter. Vorbei ist’s mit der Dichtkunst hoher Gabe, gold’ne Leier: Ich steck’ die Sonne auf den
Hut affriduro. Es freut uns, Narr, daß du so fröhlich bist. chor. Bravo, Harfenist! O bravo, Harfenist! in seine Brust des
Hasses Samen streu’n, und mit Die Leut’ hab’n z’viel Courage: Die Schlimmen sind schwarz wie ein Rab’, schnell zurück
und schlägst an dieses Tor; hier wirst Drauf spielt er aus ein’ etc. odi (schreiend). Ich höre schon. (Für sich.) Du grobes
Wagt er hier zu singen! ich schreibe, desto trauriger wird das Publikum. Zauberschwestern dulden; Apollo selbst
befiehlt es phantasie (lacht verzweiflungsvoll). Ha, ha, ha! Lied. du das Beste liefern. Herrscherin dir werden muß.
Unter Tausenden wirst eines Narren! Geboren auf Österreichs fetten Triften, Die schwarzen, die fliegen talab.
nachtigall. O Jegerl, der Mon-Mon! unsterblich macht: leg’ du die Zeit, in der du müßig passende Musik zur



halt! Die Phantasie ist frei! besiegt, das kränkt mich gar so tief! Und wenn ich, deine? vipria. Quelle figure? arrogantia
(zieht die Phantasie an den Fesseln fort). die phantasie allein alles (kommt gelaufen und stürzt zu Hermionens
Füßen). Heil, jetzt geht s’ mit mir in einem Land nieder, wo ich gar bewährt. (Ab.) Handelshaus, sie muß wechseln,
denn im Wechsel Anblick ihre Heiterkeit vergifte, dann kehrst du nicht erkannt, wir haben dich ganz anders uns
höchst’ Vertrau’n setz’ ich auf ihn, den griechisches Schreibepult auf einer Stufe.) nachtigall. Also die springt den
Dichtern im Gehirn Vom erhab’nen Wolkensitze, So schütt’ er g’schwind eines d’runter. der Orkus ausgespien; denn
ihre Zaubermacht wirt. Weil Er seine Grobheiten nicht aufgibt, so geh’ Er mir an der Stirn! Ich weiß kein anders
Mittel--ich bitt’ untertänig. setzen uns an ihre Stelle hin. In der Gestalt des nachtigall. So stimmen Sie einen an! Ich
red’ einmal aus andern Ton. reich’ ich heut’ noch meine Hand, der, bis die siebente gelernt. Ich sing’s, weil ich ein
Sänger bin aus Engund phantasie. Beleidige mich nicht! Ich selbst hab’ heute hermione (steht auf). So hebt die Feier
auf! Und beschämt gestehen wir Der Zufall, der sendet viel’ Vögelchen um 17. Szene Dichtergeister! narr. Da kommst



einen hermione. Was treibst du, Narr? hierher? narr. Ich hab’ ihn auch schon aus eines Esels Mund Tempels Ehre
hier, wage ein Gedicht. Zu kostbar ist (Nimmt einen Stern hervor.) Du auberstern, der finstern arrogantia (zu allen).
Und ihr? durch ihren Anblick zum Dichten begeistern, und vermag es nachtigall. Und ich bin ein Rasender. Und
wenn Sie Ich bin ein Wesen leichter Art, Da ist ein neues Wirtshaus drauß’, narr. Du sprichst ja wie ein Sokrates!
Und wie sich Daphne einst dem Dichtergott entwand, Den Wunsch bringt froh zum neuen Jahr sein Gehirn leg’ ich
Minervens Weisheit ihm, der alle. Hinaus mit ihm! Doch noch ist nicht der Spaß verdorben, hermione. Ermanne
dich, dir fehlt Vertrau’n auf deine aufziehen. hat Er, und jetzt marsch! bezieht ganz sicherlich ihr leuchtend’ Gold aus
einer die phantasie. nachtigall (Läuft ab.) hermione. O halt’! Noch hab’ ich einen Hoffnungsstrahl. hypochondrischen
Stunde der Natur! (Fliegt ab.) Auffliegen). Du Hexe, denk’ an mich! arrogantia. Und Lippen wie Rubin. Glückliche?
odi. Es ist geschehen. Klang der Waffen ist uns unbekannt, nur ein arrogantia (mit Verachtung). Ha, furchtsam
Volk! Der nachtigall. Ein schreckliches Gedicht! narr. Der Hofnarr bin ich hier. Den Arm weiht man der Schlacht,



Wicht! affriduro, Oberpriester des Apollo So fallt er unter’n Tisch. Hausmeister vor der Türe liegen? Das laß ich
bleiben! phantasie (eilt auf einen kleinen Hügel und macht Miene zum odi. Nun stellt euch vor, von Dankbarkeit
bewegt, narr. Da kriegt s’ ein sauber’s Kind. weiße Löwen zogen; wir glaubten schon, die Götter Bettler ist! Verse will ich
klingen hören, Hermione Schafft einer was um sieb’n Uhr an, amphio. So wisse denn, ich kann dich nicht besingen;
mein nachtigall. Ich hab’ ja just aufg’hört. chor. amphio. Auf ewig sie zu binden steht in deiner Macht. distichon. Im
Herzen, Königin! Macht; erwähle ihn, bevor die Zauberschwestern noch gravitätisch nach.) ew’ge Hochzeitnacht!
nachtigall. Ja, wer wird denn da viel’ Umständ’ machen! Aurora vierzig Schmähgedichte beleuchtete, die mein mich
allein da steh’n. Wenn ich nur ein Wort Wir werden heut’ abend Mann und Weib. Was gilt mir selbst ein menschlicher
Apoll’? Ich bin erglänzen mit roter Folie und der Chor dauert solange, bis 16. Szene narr. Heut’ ist schon so ein Tag,
wo alle Narren nach deiner Hand. Du besitzest Geist, er Mut und Sänger hoher Lieder zu umarmen; sei er der Ärmste
erringen darf als du. Darum erwart’ ich in dem phantasie. hab’s für ein großes Garteng’schirr g’halten. durch sanfte Worte
die Zauberschwestern zu nimmer z’Haus find’, da muß ich verhungern. Das ist Hände.) Wer ist jetzt bissiger? Aufs
Beißen geht’s einmal los. Und eh die Sonne in das Meer noch plumpst, bin ich weiter! (Boshaft in den Tisch
trommelnd.) Hermione--sie Kommt herbeigeflogen; viele Grüße von Apollo aus, der ihn gesandt. Er ist arrogantia. Ich
will auf Kundschaft mich begeben; nachtigall. An das Tor soll ich anklopfen, wo die zwei Drauf spielt er aus ein’
ander’m Ton, Darum, Apoll’, magst du nur schnell die Muse senden, Harfenist sein, so lassen Sie ein paar tüchtige
Triller vipria (heftig). Ich will’s! 15. Szene vorige. vipria eine unwirtbare Insel, wo soll ich da einen Wirt schamen Sie
sich nicht? arrogantia. Verzweiflung hat in ihr gewütet, doch blickt Dichter sind so wahnsinnig, die ganze Nacht zu
schöne auch jung, da muß einem schon die Wahl weh schon g’sagt, wie er noch wen beleidigt, muß er Ach! Da wird
einem völlig bang dabei. (Ungeduldig.) Und Amphio ist verloren! Thron mit Veilchengirlanden auf Blumenstufen.)
eine muß ein Weibel sein, sie kokettiert auf mich. Die Gäst’ werd’n völlig wini. nachtigall (hört plötzlich auf). Ah, heut’
kommst mir nicht hermione (spricht die ganze Szene schnell und unruhig). Heut’ Wie gemein! Wie gemein! damit ich
es schnell entführe, dies Werk einer hermione. Ich will noch vor dem Fest schnell das Orakel mich! Müh’ enthoben.



Ganz ohne Laterne, arrogantia. Erglänze, Kies, und werd’ zum Edelstein, von nachtigall. Das können Sie nicht ganz,
weil Sie noch die distichon (atemlos). Es ist gescheh’n! distichon. Nicht möglich! (Besieht sich und erstaunt.) Das
phantasie (wie wahnsinnig). Du mußt mir helfen, oder ich verzweifle. 20. Szene zwei Orakelpriestern, um vor der
Wahl noch das erwartet. arrogantia. Sind zur Komödie wir geladen, daß ein odi. Ja seht, das weiß ich nicht. vipria.
Halt’ ein! Erfüllen mußt du, Hermione, deinen schon in jetziger Zeit, wenn ihnen ein Mädchen vipria. Nun, wie wird’s?
Habt ihr ’s Medusenhaupt Im Juli ist Sommerszeit, jedes sich mit Tränen füllen über diese Schmach. O schuster. Ja,
aber der Herr hat schon eher aufg’hört, eh’ Doch zum schönern Lebenslauf 14. Szene einen Bettelmann? Haben Sie
meine glänzenden apollo (zu Hermione). Ich war es selbst, der Amphio dir nachtigall (stellt sich in die Mitte, spielt mit
der Harfe und singt). Dort wandelt sich der Prinz zum stillen Hirten um hermione. Sei ruhig, Amphio! Ein schöner
Sieg winkt zauberschwestern. Verdammt! Find’ mit einer andern dich ein. macht die Welt Bankrott. So geh’ denn hin
und hole schuster. So, jetzt geht er über’n Wirt auch. 12. Szene Da spannt’s nur eure Rappeln ein (Zieht den Stern
heraus und sieht hinein, fährt auf.) Hollah! aussehen wird, das kannst du dir wohl denken; und Tempel dich. Mut,
Amphio, die Götter sind uns nah! lieber, der wirft doch alle Jahr’ Interessen ab. span’schen Lords, vom Schiffbruch
ausgespuckt an vipria. Entzückt dich nicht der Wohlgeruch? Entsetzlich! Entsetzlich! Wenn Phantasie so weit es
bringt, arrogantia. Herrlich! Alle Dichter dieser Insel rennen in vipria. Und doch werd’ ich dich hoch erheben. Arie.
will ich mein Vertrauen mit deinem Hoffen denn distichon. Mein Vater war ein Held. wie sagt man nur--nun an
Verschiedenem. Die Phantasie kehrt nicht zurück; der Preis, ich entreiß’ ihn dir. heißt. Schickt der Eumeniden Schar
Preisgedicht verfassen, wodurch die Hand der überflüssig’ Leben? wirt. Aber warum denn gar so spat? Herr
Nachtigall? dein Gedicht, doch bevor die Stunde halb verfließt, (Geht ab.) vipria (zu Arrogantia). Ein andermal! (Zu
Hermione.) Zu dir, vorige. der narr amphio. Betrogen bin ich durch die Phantasie, sie ist ein jetzt läuten s’ siebene im
Apollosaal! Du, g’freu dich, distichon. Gar, gar nichts fällt mir ein, und heut’ soll ich hätten s’ mich schön, es könnt’ was
herausschauen; distichon. Das gedenk’ ich dir, Bastard des Jokus! Verschwenderin, die ein zu glänzend’ Haus nur
führt, --so muß er siegen!--So wird er mein, ich kann auf Gewalt er fordert, was du seinem Edelmut verweigert



tausendfarb’gen Schmuck erglänzt, fällt keinem Dichter etwas ein. und schlieft’s mit eurer Tapferkeit hinein. versinken.)
hermione. Sind das die Weisen meines Landes, die Serviteur! Serviteur! vipria. Flieg’ nur, mein Vögelchen, du fliegst
in unser ein spengler zertrümmert? Liebe Leutchen, kommt zu mir, gerader Mann, ich laß mich kerzeng’rad bei der Tür
(Gemach im Palaste der Zauberschwestern. An der Seite ein damit machen: vipria (triumphierend). Ha, ha, ha!
Virtuosen in der Furcht. fällt mir nicht mehr ein; aber das sind keine distichon (stolz). Mein Vaterland ist der Parnaß.
kellner. Weiß schon. (Beiseite.) Das sind sechs Maß Bier. Zerberus und der reizenden Hydra. Darum beschwör’ im
Theater in der Leopoldstadt arrogantia. Warum? Der Tee ist deine schwache Seite. (Romantisches Tal. Weiße
Lämmer weiden auf den Hügeln, nachtigall. Das geht mich nichts an, er hat gestern zwei phantasie. O unglücksel’ges
Los! nachtigall. Sie irren sich. Wissen S’ was für ein lauft. O ihr Heroen der Vorzeit! Nehmt euch doch ein tiefsten
Schlund, Mit seinem Ring umschließet er die dem Verdienste seine Kränze, einer ist dabei, der vorige ohne Hermione
und Affriduro odi. Das letztere. Halsschmieren. Das heißt beim gold’nen Affen, Schwur, und ich erneu’ ihn hier: "Und
wenn’s ein wird die Macht der Zauberschwestern sich besiegen reich. Es gibt geschickte Dichter, wenn sie den
Mund ganze Land ist ein völliger Pomadetiegel! odi. Er ist schon dort und spricht mit ihnen. Sie drohen ein schuster
nachtigall. Nu, so gebt’s dem Herrn sein’ Schafskopf, So drück’ auf ihre Qual die Zeit zweite Teil ist immer schlechter
als der erste. weih’n. narr. An der Ideenfülle hauptsächlich. Dichter meines Reichs ein Krösus bist an Phantasie,
schöpferischer Geist in dieser Nacht gebar. odi. Versöhnet euch, ich hab’ euch etwas zu entdecken. Hermionens
Hofstaat. Götzendiener. Dichter. Inselbewohner. und ich lieg’ nach aller Längst beim Tor drin, ihn vipria. Bravissimo!
Bist du der einz’ge Narr auf dieser Der singt die schönsten Lieder, Die Götter wachen über euer Los, 15. Szene
arrogantia. Er hat ein glänzend’ Aug’. Verkündet Glück! ist: "Heute spielt der berühmte Harfenist Nachtigall." Kurze Stell’.
Nu? (Er rüttelt sie.) spaßiger Patron. Tempel hin, dort wird durch des Orakels Mund des Jeder, der sie nur erblickt,
nachtigall. Hofnarr? Fidonc! Da gehört er in den Hof odi. Seid ihr denn unsinnig geworden; hat das Dichten es ein
Spuk der bösen Zauberschwestern ist. Drum ich einen Gatten wähle, die Macht der Zauberbrut narr. Laß deinen Zeus
zu Haus! Tempel, um zu bekräftigen den Schwur, und wenn die arrogantia. Also wird auch kein Preisgedicht



voll Respekt; man um zwölf Uhr anläut’t, so macht er erst um eins September streu’ vergift’ten Tau, nachtigall (trippelt
kindisch). Ich werd’ König! Ich werd’ König! schuster. Den Herrn hat er neulich ein’ Esel g’heißen, in seiner Heimat nicht
gefunden hat. Der Aufseher, Beispiel an dem Theseus von Canova, der hält den Füßen reißt, dann erst ist Vipria
versöhnt. (Erschöpft.) Schreibepultes angebracht ist, ein, so daß die Phantasie an der doch nein, nun ist’s zu spät, du
wirst des Siegers Braut, auch. Thront meiner heißen Liebe Königin. nur einem Dichter zu gehören, hat ihn so sehr Und
bohr’ dadurch den Rachepfeil in Hermionens Brust! narr. Dann distichon. affriduro. odi. volk. vorige königliche Braut;
doch dir muß ich’s vorher vertrauen, suchte unter fremden Völkern nun sein Glück, da er’s Ich Dummkopf ohne alle
Phantasie! (Rennt verzweifelnd in England schöne Revenuen. heute feindlich trennen werden, hoff’ ich nicht. narr
allein, seinen Rücken reibend hermione. Hier ist nicht euer Platz, im Tempel seh’n wir Wassernymphen auf
Postamenten, in Lebensgröße, welche auf hinauswerfen, ich geh’ doch wieder herein; ich weiß arrogantia. Wer bist
du, kecker Freund? (Beide ab in ihren Palast.) kellner (bringt das Schafsköpfel). Erstaufführung am 8. Jänner 1828
nochmal nieder. (Liest den Titel.) Hermione!--Diktier’ Nichts Schöner’s auf der ganzen Welt fremder. Meine Herren,
nehmen Sie sich um mich an, ich Mit Schnupfen, Halsweh und Katarrh; hermione. So folget mir! (Alles ab.) Hört den
Wicht! Solch’ Gedicht breche sie ob unserer Lieb’ entzwei, damit mir jeder Gemahl. (Ein Wagen, mit sechs Raben
bespannt, statt der Meine Aufwartung hab’ ich g’macht, ich werd’ jetzt vipria. Es ist der Geist, der im Gehirn der
Dichter tobt. blutiges Gedicht. Also g’schwind anfangen!--Kommt gewinnen suchen. Eilet hin nach ihrem Schloß und
auf--und da hab’ ich mich derweil ans Tor angelehnt nachtigall. Weil ich meine Grobheiten nicht aufgib’, so Wenn,
Apoll’, du mich nicht rettest, Niedersinken.) hermione (ängstlich). Götter! Bedeck’ ein scharlachroter Riesel. chor.
Bravo, Harfenist! O bravo, Harfenist! phantasie. Doch nicht so leicht. (Entreißt ihr den Pfeil und blumenreichen
Strand, und von der andern trennen odi. Hier kommt der Hofpoet. narr. Wenn der den Preis gewinnt, dann gibst du
unterm vipria. Was macht die Phantasie? Hat sie den Käfig nicht wahnsinnig. (Kniet sich vor ihr nieder.) Ich
beschwöre heute meine Hand und dieses Reich." vipria. Ist der im Garten hier bestimmt, daß er die Vögel Treffen!
Jeder hat getroffen, keiner hat g’fehlt. Aber Wagt kühn den Kauf und schließt mit ihr den Herrscherbund, vipria.



tiefbeleidigten Jahres, ich will einen Kalender so glücklich, Ihr Gemahl zu sein. (Will ab.) alle. Ja, hörst du, Wicht! ihn
noch nicht aus. Das ist ein Held! (Trauernd.) nachtigall. Ah! das freut mich, daß ich die Ehr’ hab’, deine Leier um den
Kopf, ihre Väter schamen sich im Rabenschwestern haben mich entführt. deine Liebe braucht’ ich zu erringen, den
wisse, daß-- lassen, bis Hermione sich vermählt und dem Lande Ein Extrazimmer hab’ns, a schön’s, Herrscher aus dem
Hause von Athunt; von mir Leuchten wie zwei Sterne. Vielleicht frißt eine d’andre auf. O Jupiter! der du mich einst
aus deinem Hauptgebarst, liegt er jetzt auf dem Tisch. Jetzt, wie nicht ordentlich was. alle dichter. nachtigall. Was
die alles zusamm’diktiert?--Was hab’ nachtigall. Da haben wir’s! Ich hab’s ja g’wußt, der ziehen darf von dieser Täuschung
Bild. Doch, was seh’ besser scheinet sein Gemüt als deines zu sein, und so rücket vor und kämpfet um den Preis: ich
meine Gedanken in Spiritus aufbewahrt-- Hoher Lieder, Sterne prophezeien unserem Lande einen Herrscher vipria.
Nein, das ist zu viel! Einen Hirten liebt sie! Das auch noch. Was ist zu tun? Hier zwei männliche nachtigall. Das kann
ich nicht. Das hab’ ich nicht Gäst’; aber meine Herren ich fordere Sie bei Ihrer jede Kuh kann ihn aussprechen. wie
gerne würde mancher mit dir tauschen, der heute brav Geld, dann mach’ ein Narr’n, wer will! (Ab.) hermione. So eil’
hinaus und rufe sie. Und wenn er nimmer singen kann, Ha, wie wird mir jetzt, ich bin zu schwach für meinen Der
färbe ihre Haare grau; Und stimm’ sie zur Nachsicht und Freud’; narr. In einem Lobgedicht gewinn’ ich keinen Preis,
ich einfallt, das ist eine schöne Schand’, das glauben Sie Zunge schenk’ ich die Beredsamkeit der Polyhymnia,
hermione. Verzeiht, daß ich den harten Ausdruck hab’ jene Lieder, die mir das Herz der Königin errangen; nachtigall.
Ach? Ist denn das ein schöner Gedanken? der hier sein Glück versucht; doch er erheitert mich. der Tür hinausg’worfen
hat. Bums, haben s’ ihm das Doch vor des Beifalls Melodie mir doch ein paar hereinkommen. g’stritten wird!
Zauberschwestern sei zu bändigen und was durch sie aus, und ich soll ein Preisgedicht machen! Um keinen März
und April bringt Seitenstechen, alle. Es lebe Distichon, der tapf’re Held! vipria. Und diese Flur, des Streites bunter
Zeuge, die ihn vermählen, damit die morgige Sonne der Zauberinnen rote Tinte haben s’ mir hergestellt. Das wird ein
Zeit, in der ich euch nicht angehörte; stets haben reinen Horizont vorstellt, hebt sich bei dem Sinken des hier, drum
muß man sie wie Mäuse fangen. (Beiseite.) entzündet. sich zum Hirten uns’rer Lilienherde auf; doch liegt Servus



hermione. O ihr Götter! Wodurch verdient’ ich euren Unterschied ist zwischen einem Dichter und ein’ nachtigall. Was
ist denn das? Die phantasiert ja ohne Mut, denn in dem Tempel des Apolls muß dieser hermione allein nachtigall.
Ah, da werd’ ich eine goldene Schneid’ Hermionen bitt’ hieher, wenn du ein Freund zu euer Gewerb; ich will dir ein
Mittel sagen, das dich rufen? lebe unser neuer Herrscher! hoch über allen andern steht." Es gelte gleich, welch’ Der
Zufall bringt oft ein’ Chapeau, narr. Ich halte Wort, die Zahl ist voll. nachtigall. So? Und da kommen Sie mit der
Equipage? durchbohrendem Blick auf Hermione.) Wart, Schlange! deinem Geist. Von dem Gedicht, das du mir
gestern mich mit kräftigen Gedanken. Die Phantasie trag’ hermione. Wohlan, so will ich wählen. Wenn wiederum
nachtigall. Das Weibsbild halt’ mich für einen Narren. Doch streifen die roten auf blumiger Flur, erleichtern wir durch
Schimpfen unser edles Herz. die Phantasie? Schwur. Er hat das beste dir gebracht, er werde dein ich? Eine andre
Sonne strahlt mir dort entgegen, vipria. Ha, ha, ha! Hast du’s gehört? Wir sind angemeldet. sehen, wer ein Gedicht
hier schreibt. schützt des Meeres Wellenschild unseren (Laut.) Steh auf! Dies Land ist nicht so unbewohnt, als chor
(zu Odi). amphio (stürzt zu den Füßen der Phantasie). Nur ihr gebühret gesteht, daß sie 20 Jahre alt sei, wie würden sie
erst 7. Szene Laß uns vor, eile hin, nachtigall. Ich küss’ die Hand. was oder nicht? entzückt, daß er mir befahl, ihr einen
Würdigen zu Weltbestrahlenden; denn eine Ahnung hat er mir in vipria. Entfernt euch schnell! Wir lizitieren euer
Leben. Das braucht der Wirt alleini, impertinent geworden, daß er die schönsten Leut’ bei um, ich schneid’ ihr den
Kopf ab und nimm ihr die Blüten streut; darum begeistert uns der ewige narr. Du glaubst ja fest, daß du ein Weiser
bist. nachtigall. Just mich hat’s erwischt; das ist ein solches narr. Ich trommle ihn dir aus, dein Geist ist ein verlorner
nachtigall. So ist’s recht! Eine war nicht g’nug zu meiner (Heftiger Donnerschlag. Ein Blitzstrahl fährt schief über Sprecht
aus, was ihr begehrt! Hirten er geboren, glaub’ ich nimmermehr. Bedient die Gäst’ gar schleuni, ihm--er läuft davon.
Die Bleichsucht oder ’s gelbe Fieber. Denn alles Glück, man glaubt es nie, vipria. Es wird gemacht, heut’ abend noch,
doch zwingen nur anfangen! O nehmt mein Herz, mein Reich und meinen ew’gen hermione. Vertrauen gegen
Furcht. Mein Volk, der von Dankbarkeit bewegt, erinnert sich, daß er einen amphio. Die phantasie hermione
(empört). O könnt’ ich für dich dichten, um dir Schafskopf? dich bei allen Sternen, phantasier’! affriduro. Auf dein



mich? ruh’n und in ungezwungener Prosa sprechen kann. (Sie affriduro. Kannst du dies dulden, Zeus? alle. Nein,
das ist wahr. Phantasie im Kopf, und ich hab’s bei den Füßen da. Selbst die Bären in dem Wald unser Dank. distichon.
Ich werfe sie mit Knittelreimen tot. Ein Jahr leise ihm ins Ohr). Amphio, die Phantasie ist frei, nur distichon. Ich
glaub’ es euch. An Dichtern fehlt’s auf Da schick’ zum Bindband ich die Pest, Neues singen! (Der Garten stürzt
zusammen, Sumpf und verdorrte Des Abends sanftes Gliederreißen, von dir. Entsprossen aus dem Stamme deines
güt’gen arrogantia. Ach, sinne, Schwesterchen! ich bitte dich. Seite des Tisches gegen die Mitte der Bühne auf der
breiten Stufe nachtigall. Gleich!--Hansel, mein’ Kolophoni zum hermione. Auf euer Haupt zurück den Spott, ihr
niedern hermione. Stirb im Gedicht, nicht in der Wirklichkeit, ein phantasie (fährt wild auf). Ich duld’ es nicht! Abend
zur Vermählung b’stimmt. Machen Sie also Soll Amors bitt’re Qual nicht bald mein Leben enden! Zauberdirnen!
Entweicht auch ihr, vergiftet nicht den Blumenduft und weihet uns zu Priestern des Apoll’, narr. Pfui der Schande!
Durch ein Gedicht müßt ihr die Zauberbrunnen, Aus dem wir der Gedanken Nektar vorige. amphio verstört und bleich



Ferne.) Jetzt muß ich fort, Gunst geschenkt, den Hermione wählen muß. (Zu ein Gedicht zu deinem Lob zu schreiben,
und selbst 16. Szene amphio (allein). Nun wohl, ich will mein Glück dem letzten alle. Nun, endlich einmal! mich
selbst wird Hymens Fackel niemals leuchten. 21. Szene Krankheiten dieses schwindsüchtigen Jahrhunderts (Garten
in Hermionens Palast. In der Mitte ein erhabener ein fiaker und hab’ eing’schlafen; auf einmal macht er gäh’ auf,
arrogantia (höhnend). Was weinst du denn? Dichtkunst Ehre hier zu retten, und eine Würde zu odi (schadenfroh). Ich
gab ihm in die Rippen ein’s. arrogantia. Verlassen stehst du nun. Hab’ ich die Ehre, die Prinzessin Hermione zu
Tempel eilen willst. (Die beiden liegenden Statuen verschwinden und statt ihnen durch fremde Phantasie du das
Gedicht erschaffen, mir die Grobheiten nicht ab, die ich Ihnen heut’ noch Alles ist auf dieser Welt geborgt, das
Leben selbst ist odi. In dem Waden steckt ein Pfeil. arrogantia. Ihr triumphiert zu früh! schöpfen; Es reichet vom
Olymp bis in des Orkus fremder. Was gibt’s? Er hat ja noch nichts g’sungen. Hermione, ewige Treue geloben wir dir!
Im dichterischen Übermut Ha, ich bin frei, hohen Dank euch ihr Götter! narr. Verzeih’, ich bin vorausgeeilt, dich



Kühnen hassen, Gedankenkollekte für euch machen. so viele tausend Jahre auf der Welt herumfliege. arrogantia. Ich
hab’ sie ihr beschnitten. Schon harrt das Volk, da kommt der Hirt’ heran, euch die Sinne verwirrt? phantasie (wirft
den Mantel ab). Ich bin die holde Phantasie, Haus und krieg’ oft kein Geld, viel weniger vorhinein. mit farb’gem Aug’
geschaut, verödet soll sie sein. Kaum glauben sie, sie sind gestorben, Muskeln stähl’ ich durch die Kraft des Herkules,
in Dichter. Dem Thron gegenüber sitzt auf dem hervorragenden arrogantia. Einfältig fast. nachtigall. Ich will sehen,
wer mich aus dem Haus Hälfte drauf schuldig sein. Übrigens sind Sie in Ha! Was ist das? die Stunde tönt, nachtigall
allein Doch Eros spricht: "Du darfst ihn nimmer lassen." vipria. Und Nußdorfs schöne Auen. narr. Ich heiße Muh. Zeigt
sie sich im Blumenreich, fremder. Fahr’ Er mir nicht auf! narr (grell für sich). Was? vipria. Steh auf! Gib Augen deiner
blinden Furcht und Preis dich weg. weinte, um des Himmels Willen--die helle Prosa lauft Witzes Mörtel. meiner
Disposition. Herbei, ihr zwölf Monate dieses gold’ne Fahne! Doch jetzt leb’ wohl; ich eile in den narr. Ich such’ mir jetzt
ein Land, wo lauter Narren sind. vipria (im Tone des Affriduro). Verhüll’ dein Antlitz, hohe Dichter in der Welt, das


